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+ Congrès de l'ACELF 


* Agriculture 


Le revenu net devrait 
augmenter de 8% 


OTTAWA - Les revenus agri- 
coles canadiens devraient 
augmenter en 1991 sous l’effet 
d’une baisse des dépenses 
d’exploitation, de l’instauration 
de nouveaux programmes de 


- sécurité du revenu (RARB et 


CSRN) et du programme tran- 
sitoire de soutien et d’ajuste- 
ment en agriculture. 
L’annonce a été faite par des 
économistes d’Agriculture 
Canada lors de la publication 
des perspectives agricoles pour 
le deuxième trimestre de 1991. 
Les prévisions révisées sur le 
revenu agricole ontété préparées 
après consultation des minis- 
tères provinciaux de l’Agri- 
culture et de Statistique Ca- 


L'amorce d'une réflexion à poursuivre 


APF - La ville de Windsor 
(Ontario) a accueilli le 44ème 
Congrès de l’ACELF (Asso- 
ciation canadienne d'éducation 
de langue française), en pré- 
sence de 350 personnes venues 
de partout au pays. 

Ces quatre jours de rencontres 
et de réflexion ont été l’occa- 
sion pour les participants de 
s'interroger sur les grandes 
questions qui touchent à l’avenir 
de l’éducation et du système 
éducatifenlangue française dans 
un Canada plongé dans une crise 
d’identité. 

Outre les idées échangées 
dans le cadre des divers ate- 
liers, le congres aura vu émerger 
certaines ébauches de change- 
ments, de stratégies dans Cer- 
tains domaines. En Ontario , 
par exemple, le sous-ministre 
adjoint à l’éducation Jacques 
Raymond Chenier, a annoncé 
une refonte du système d’édu- 
cation destinée a venir en aide 


aux écoles françaises. Cette 


entreprise viserait à améliorer 
la qualité de 1’ enseignement 
au niveau élémentaire et se- 
condaire. Le programme com- 
prendrait par exemple des me- 
sures de décloisonnement en- 
tre les niveau à l’école secon- 
daire, ainsi que l'élaboration 
denouveaux programmes tenant 
compte des changements tech- 
nologiques, des attentes de la 
collectivité et des besoins des 
élèves. Selon le sous-ministre 
. adjoint, on veillera à encoura- 


ger la production de matériel 
didactique pour les élèves de 
langue française par le biais du 
Fonds de langue française. 
L'accent sera mis aussi Sur 
l’expansion des services 
consultatifs de langue française 
et les programmes de perfec- 
tionnement professionnel. Plus 
significatif encore, le Groupe 
consultatif sur la gestion de 
l'éducation en langue française 
soumettra ses recommandations 
en septembre prochain. 

Pour Rhéal Perron, président 
du 44ème congrès de l’ACELF, 
la rencontre aura été un grand 
succès. Il espère maintenant que 
les congressistes rentreront dans 
leurs communautés respectives 
avec des idées, des projets 
concrets pour assurer l’avenir 
de l’éducation en français au 
Canada. 

«Notre congrès fait suite à 


l'échec du Lac Meech, et arrive 


dans un contexte très difficile. 
Nous avons voulu que ce con- 
grès soit l’occasion de s’inter- 
roger sur ce qui nous arrive, et 
ce qui risque de nous arriver Si 
le Québec se sépare, ou si le 
pays connaît d’autres boule- 
versements. En fait, il s’est agit 
de faire notre examen de cons- 


cience, de passer par dessus 


nos petites différences pour enfin 
parler à coeur ouvert, pour 
trouver surtout des amorces de 


solutions communes. Je crois que. 


la discussion s’est bien amor- 


cée dans les ateliers, et je sais 


qu’elle va se poursuivre au- 
delà du congrès». 

Monsieur Perron estime aussi 
que les congressistes ont 
beaucoupretiré del'intervention 
de quatre experts qui travaillent 
aussi sur le terrain, des «gens 
de l’heure», comme il les ap- 
pelle: «Ces experts de notre 
temps ont abordé les grands 
thèmes qui touchent notre es- 
sence, à savoir le contexte 
politique, juridique, socio-dé- 
mographique et culturel. Ces 
conférences ont stimulé la ré- 
flexion de chacun». 

Il ajoute que le congres aura 
été l’occasion d'opérer une sorte 
de mobilisation des forces vi- 
ves dela francophonie ou qu’elle 
soitau Canada,entenant compte 
du cas 

du Québec et de la diversité 
des communautés. Selon lui, il 
est temps que les francophones 
fassent comprendre au gou- 
vernement qu ils veulent voir 
une volonté politique d’accor- 
der aux francophones la ges- 
tion autonome de leurs écoles 
«Dans le moment, rares sont 
les endroits ou nous avons le 
contrôle de notre système 
scolaire. En Ontario, deux 
conseils jouissent de ce droit, 
et a part cela, il n’y a que le 


. Québec et le Nouveau- 


Brunswick qui connaissent cette 
notion. Nous pensons qu’il est 
temps pour nous de prendre la 
place qui nous revient! I1 faut 
nous donner les moyens de nous 


gérer.» 

Sur la question constitution- 
nelle et sur le Québec, le pré- 
sident du congrès estime qu'il 
faut absolument sauvegarderle 
mariage canadien, maïs il n’est 
pas pour autant prêt à faire faire 
aux francophones tous les sa- 
crifices. Il veut que les anglo- 
phones comme les francophones 
fassent des pas vers une entente 
car, pour lui, un Canada sans 
une francophonie active serait 
appauvri et affaibli. «Il faut 
cesser de faire preuve de 
nombrilisme, il faut regarder 
vers des pays comme l’Europe 
parexemple, ou plusieurs langues 
cohabitent avec harmonie. Il y 
en a assez de ces querelles!» 

Ilindique qu’en somme, cette 
44ème rencontre annuelle aura 
été une bonne occasion de voir 
l'aspect inquiétant du contexte 
national, ses répercussions pour 
chacun, tout en gardant en tête 
l’idée que les francophones ne 
sont pas impuissants, loin de 
là. Il espère que les partici- 
pants seront repartis non pas 
avec en main un médicament 
miracle aux problèmes de la 
francophonie, ni des illusions, 
mais avec la force d’idée com- 
munes et 1 ébauche de straté- 
gies, et surtout l’espoir. Tant 
que nous pourrons nous réunir 
ainsi, représentants de tout le 
pays, du Québec et d’ailleurs, 
ce sera formidable, et il y aura 
de l’espoir!. 


nada. 

En 1991, le revenu net réalisé 
devrait augmenter de 8% pour 
s'établir à 3,20 milliards à 
l’échelle nationale, après un 
recul de 28% en 1990. Les 
éventuelles hausses des paie- 
ments dûs aux programmes, 
compensant le fléchissement des 
recettes des ventes, associés à 
une diminution des dépenses 
d’exploitation, sont les princi- 
paux facteurs de l’augmenta- 
tion prévue des revenus agri- 
coles. 

À l'échelon régional, on 
prévoit une hausse sensible du 
revenu net réalisé au Manitoba 
(29%),enColombie-Britannique 
(21%),enSaskatchewan(11%) 
et en Ontario (11%). 

La perspective d’une aug- 
mentation des revenus en 
Colombie-Britannique vient de 


‘ la possibilité d’un retour à des 


niveaux de production plus 
normaux dans le cas des fruits 
et des légumes, combiné à un 


Suite en page 2 


>- Recherche agricole 
La sous-station 


agricole 
de Vegreville 
.… À lire en page 6 
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Il faut établir des liens entre les 
communautés francophones du pays 


APF - Le premier conférencier 
à parler devant les participants 
au 44ème çongrès de l’ACELF 
(Association canadienne d’édu- 
cation de langue française) a 
clairement exprimé son inquié- 
tude face à la conjoncture poli- 
tique canadienne. 

Maitre YvonFontaine, Doyen 
de la Faculté de droit de l’Uni- 
versité de Moncton, a livré une 
allocution sur le thème «Edu- 
quer en français au Canada: la 
conjoncture politique». 

Après avoir retracé un bref 
historique des luttes , victoires 
et défaites des peuples franco- 
phones du Canada pour faire 
valoir leurs droits en matière de 
politique linguistique et d’édu- 


Yvon Fontaine 


cation, l’orateur a laissé enten- 
dre que la prochaine ronde de 
négociations constitutionnelles 
pourrait être un enjeu de taille 


- Le français et les jeunes 


Une étude dresse un tableau pessimiste 


APF - Au cours d’une confé- 
rence donnée dans le cadre du 
44ème Congrès de l’Acelf 
(Association canadienne 
d'éducation de langue fran- 
çaise), le docteurRoger Bernard, 
de la faculté d’éducation de 
l’Université d'Ottawa a révélé 
les résultats d’une vaste en- 
quête sur les comportements 
linguistiques des jeunes. 
Conduite pour la Fédération 
des jeunes Canadiens français, 
l'étude a fait participer 3801 
jeunes de 75 institutions se- 
condaires et post-secondaires. 
Le docteur Bernard en tire 
des conclusions plutôt pessi- 


. Conjoncture juridique 


mistes pour les parents et 
éducateurs, ainsi que pour 
l’avenir de la langue française 
en milieu minoritaire: «Ïl ne 
suffit pas d’avoir la volonté de 
conserver la langue, le milieu, 
le nombre, la force de la com- 
munauté peuvent seuls assu- 
rer la survie de la culture d’ex- 
pression française». 

Les conclusions du chercheur 
montrnte que, surtout en mi- 
lieu minoritaire, les jeunes ont 
tendance à privilégier l'anglais 
comme langue de communi- 
cation, mis a part au sein du 
foyer (avec le parent franco- 
phone), et a l'école (avec l’en- 


pour les francophones:»Nous 
pourrions y perdre gros», a-t-il 


| expliqué. 


Maitre Fontaine a ajouté qu’il 
n’était plus temps de se livrer à 
des discordes entre francopho- 
nes à un moment aussi Crucial, 
puisqu’il s’agit selon lui de «la 
crise la plus profonde de notre 
histoire. 

L’orateur s’est interrogé sur 
l’avenir des institutions de la 
société canadienne dans ce 
contexte de crise constitution- 
nelle. Ces changements poten- 
tiels auraient, selon lui, un im- 
pact certain sur les francopho- 
nes et sur l'éducation. 

«L'’échec du Lac Meech a 
provoqué un effritement de la 


seignant d'expression fran- 
çaise). 

L'étude suggère aussi que 
plus le jeune grandit, plus il a 
tendance à glisser vers l’an- 


_glais, l’utilisant de plus en plus 


dans les situations quoti- 
diennes. | 

«Pour échapper a l’assimi- 
lation, il faut un milieu fort, et 
un poids démographique». Or 
le poids démographique des 
francophones en milieu mino- 
ritaire va décroissant, avec un 
taux d’assimilation de plus en 
plus important,qui s’accompa- 
gne d’un taux de mariage 
exogamiques de plus en plus 


Des progrès majeurs 
grâce à l'article 23 


APF - «Les francophones du 
Canada ont accompli des pro- 
grès majeurs grâce à l’article 23 
de la Charte». Angéline Martel, 
Professeure à la Télé-université, 
à esquissé le portrait de la con- 
joncture juridique de l’éduca- 
tion en français, dans le cadre du 
Congrès de l’ACELf auquel as- 
sistent plus de 350 personnes. 

«L'article 23 n’a pas tout ré- 
solu, maisil a constitué une sorte 
d’aboutissement de nos reven- 
dications en matière d’éduca- 
tion». Selon l’oratrice, les 
changements les plus profonds 
ont éte ceux touchant la struc- 
ture des institutions, en donnant 
aux francophones en milieu 
minoritaire un certain droit de 
gestion de leurs institutions 
scolaires. 

Cet article , toujours selon 
elle, a permis aux écoles homo- 


Angéline Martel 


gènes de se multiplier. Par 
exemple, en 1986, on en comp- 
tait499, contre 521 en 1988.»Mais 
ceci n’est que la pointe de l’ice- 


-berg. La participation des fran- 


cophones au système étatique et 
aux communautés s’enesttrouvée 
accrue. Nous avons pâ faire va- 
loir nos droits». 


A son tour, cette participa- 
tion accrue aurait queique peu 
dissipé le complexe des com- 
munautés francophones mino- 
ritaires face aux anglophones, 
d’où un effet d’entraine- 


ment.»L'’article 23 aura été un. 


moment marquant de l’histoire 
pour nous». | 

Pourl’avenir, Angéline Martel 
voit plusieurs pistes à explorer: 

Tout d’abord consolider les 
acquis en matière de droits des 
francophones; ensuite, prioriser 
l’éducationpost-secondaire, ainsi 
que la qualité de l’education. 
Par ailleurs, consolider le ni- 
veau de communication entre 
francophones du Canada. Fina- 
lement, assurer un renouveau 
pédagogique, pour assurer au 
système d'éducation des outils 
de qualité. 


confiance dans les institutions, 
une remise en cause de la dualité 
du pays. Le Canada est en train 
de remettre en cause le principe 
même des deux langues offi- 
cielles,etc’estavec justesse que 
certains francophones sont an- 
goissés à la perspective de voir 
la responsabilite déléguée aux 
provinces en matière de politi- 
que linguistique». 

«Il nous faut oublier nos dif- 
férences, ou du moins essayer 
de les dépasser pour établir des 
liens entre les communautés 
francophones du pays». 

Pour l’orateur, c’est la seule 
façon de survivre à un moment 
où le bilinguisme est attaqué de 
toutes parts. 


éleve.En conséquence, la part 
de la population francophone 
rétrécit sans cesse. 

Plus grave encore, selon 
l’étude: les jeunes Canadiens 
d’expression française ne croient 
pas à l’avenir du français au 
Canada, même s’ils estiment 
qu’il est important de sauve- 
garder la langue. Et pour le 
docteur Bernard, cette situa- 
tion de «schizophrénie collec- 
tive allié à l’affaiblissement 
démographique des franco- 
phones menace l’avenir de la 
culture d'expression française 
au Canada. 


Revenu... 


Suite de la page 1 


raffermissement des prix et à 
une augmentation des paiements 
des programmes provinciaux. 

Au Manitoba, la hausse du 
revenu net réalisé serait 
attribuable à une baisse des 
dépenses d'exploitation assor- 
tie d’une hausse des recettes 
en espèces. Le montant subs- 
tantiel accordé cette année par 
le Programme spécial d’aide 
au revenu de 1990 et les paie- 
ments attendus des programmes 
RARB/CSRN compenserait 
largement la baisse des recet- 
tes de la production végétale. 

Les recettes des ventes de- 
vraientreculer de2% parrapport 
à 1990. Des perspectives moins 
heureuses concernant les prix 
des céréales, des oléagineux et 
des pommes de terre sont des 
facteurs clés. Les recettes de la 
production végétale devraient 
fléchir de 5% pour s'établir à 
8,1 milliards $, alors que celles 
de la production animale de- 
vraient demeurer stables à 11,1 
milliards $. 

Le total des paiements reliés 
aux programmes, y compris les 
remises sur les facteurs de 
production, devrait atteindre 
2,7 milliards $, soit une hausse 
de 17% par rapport à 1990. La 
majeure partie de l'augmentation 
ira au secteur des céréales et 
des oléagineux où les revenus 
demeurent bien inférieurs aux 
valeurs antérieures. 

Les dépenses d'exploitation 
et l’amortissement devraient 
diminuer de 1% pour se chif- 
frer à 18,5 milliards $. La baisse 
des taux d'intérêt et des prix 
des aliments du bétail sont les 
principaux facteurs de cette 
diminution. 


+ Une entrevue avec Audrey McLaughlin 


La francophonie: 
oui, mais...? 


APF - Quand Audrey 
McLaughlin parle de franco- 
phonie, c’est de façon posi- 
tive, mais avec des réserves. 
C’est de sa circonscription du 
Yukon qu’elle a accordé une 
entrevue à l’APF. 

Dans le contexte politique 
actuel, madame Mclaughlin se 
déclare prudemment optimiste 
quant à l'avenir d’un Canada 
uni: « La bataille sera chaude, 
mais il faut y croire, et, per- 
sonnellement, j’y crois». 

«Nous traversonsune période 
pénible de remise en question, 
mais je pense que le prochain 
gouvernement fédéral (néo- 
démocrate, éspère-t-elle) saura 
faire entrer le Canada dans le 
21ème siècle, en faisant fi de 
toutes les croyances erronées 
du passé. Cela prendra beau- 
coupde négociations, mais nous 
y arriverons!» 


Madame McLaughlin croit 
que les francophones ont droit 
à leur identité propre: «Le 
Québec asoncaractère distinct, 
qu’il ne faut pas amalgamer 
avec l’identité culturelle spé- 
cifique des francophones de 
différentes provinces. Regar- 
dons parexemple les Acadiens, 
qui sont un peuple unique. Ils 
n’ont certes pas les mêmes 
besoins». , | 

Interrogée sur la politique 
des langues officielles au ni- 
veau fédéral, qui fait actuelle- 
ment l’objet d’une grande re- 
mise en cause , elle affirme que 
de nombreux Canadiens en 
connaissent mal le contenu: « 
Il serait bon de revoir le détail 
de cette politique, mais je ne 
vois pas de problémes majeurs». 

Au niveau provincial, pour 


Suite en page 3 


McLaughlin…. 


…Slite de 1 page 2 


madame McLaughlin, le pro- 
blème ne se pose pas en terme 
de bilingualisation : « Ce qu’il 
faut avant tout, comme le font 
les néo-démocrates de l'Ontario, 
c’est assurer aux francophones 
ce à quoi ils ont un droit ina- 
liénable, à savoir l’accès à des 
services en français, en parti- 
culiers dans des domaines clefs 
comme l’éducation. C’est 
d’ailleurs ce que je m’efforce 
de faire dans ma circonscrip- 
tion, où je dialogue avec les 
francophones, où je suis à 
l’écoute de leurs besoins. Pas 
besoin pour cela de déclarer 
une province bilingue. 
D'ailleurs, regardez le Québec; 
iln’y estaucunement question 
de rendre la province bilin- 
gue!» 

Récemment, une enquête de 
la firme Gallup montrait que 


Audrey McLaughlir, d£puté du Yukon, 
chef du Nouveau Parti Démocratique 
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+ Congrès conservateur 


Menaces et résolutions escamotées 


par BENOIT LEGAULT 
(collaboration spéciale) 
APF - Les francophones hors 
Québec ont eu peur durant le 
récent congrès du Parti 
progressiste conservateur. Une 
résolution demandant la 


. privatisation de la Société Radio- 
- Canada a obtenu 52% des votes 


des délégués malgré l'opposition 
soutenue. de délégués franco- 
phones de toutes les régions du 
Canada. 

Heureusement pour les 
francophones, le ministre des 
Communications Perrin Beatty 
a dit immédiatement après ce 
vote que «Radio-Canada joue 
un rôle important». Lesservices 
aux minorités de langue offi- 
cielle «sont vitaux et je ne crois 


pas que les investisseurs pri- 
vés se presseraient dans ce 
secteur». 

Le rejet ministériel de cette 
résolution, issue des délégués 
de Winnipeg Sud, a été une 
source de soulagement pour les 
francophones hors Québec. Par 
ailleurs, plusieurs résolutions 
de délégués québécois étaient 
aussi menaçantes pourles droits 
des francophoñes hors Québec, 
notamment celle qui voulait que 
<les questions de langue devront 
relever principalement des 
provinces» et celle qui voulait 
«un droit de veto pour chacune 
des provinces relativement à 
toute la question liée à la langue 
et à la culture». 

Ces résolutions québécoises 


controversées, et d’autres qui 
visaient un nouveau partage des 
pouvoirs entre les provinces 
ont été «mises de côté», proba- 
blement pour toujours, par 
l’assemblée, ce qui a provoqué 
la démission de la député 
Pierrette Venne de la région de 
Montréal et le mécontentement: 
de plusieurs délégations du 
Québec. 

Néanmoins, la fameuse ré- 
solution sur la reconnaissance 
«du droit des Québécoises et 
des Québéoiïis à l’autodéter- 
miniation» a été appuyée à 92 
pour cent, ce qui aofficiellement 
démontré l’unité du Parti con- 
servateur sur la question 
constitutionnelle la plus criti- 
que, celle du Québec. 


Administration des deniers 
Les Indiens veulent un meilleur contrôle 


HOBBEMA - Un comité créé 
parleschefs indiens del’ Alberta 
a soumis une proposition et 
des recommandations en vue 
d’améliorerl’administration et 
le contrôle des deniers des In- 
diens parles Premières nations. 
Les options législatives, à la 
Loi sur les Indiens, recom- 
mandées, ont d’abord été sou- 
mises officiellement au minis- 
tre des Affaires indiennes et 
du Nord canadien, M. Tom 
Siddon, par le Comité d’exa- 
men de l’administration des 
deniers des Indiens (groupe 
législatif). 

Présidé conjointement par 
Harrison Bull (de la bande de 
Louis Bull, en Alberta) et Curtis 
Ermineskin (de la bande 
d’Ermineskin, en Alberta), le 
groupe législatif est l’un des 
trois groupes au sein du Co- 
mité d'examen de l’adminis- 
tration des deniers des Indiens. 


Celui-ci a la responsabilité de 
tenir compte des recommanda- 
tions relatives à la promulgation 
des lois autres que la Loi sur 
les Indiens afin de prévoir une 
option pour les bandes qui visent 
à exercer un contrôle accru de 
l'administration de leurs deniers. 
Les deux autres groupes envi- 
sagent les moyens d'améliorer 
l’administration des deniers des 
Indiens dans le cadre de la Loi 
actuelle et des responsabilités 
fiduciaires du ministre et des 
conseils de bande. 

Les options soumises au mi- 
nistre relativement à la réforme 
législative comprennent: - 
l’accès complet de la bande à 
ses deniers et au maintien de 
ceux-ci, - Le retrait d’une par- 
tie des deniers de la bande afin 
que celle-ci puisse en contrô- 
ler l'investissement en dehors 
du Fonds du revenu consolidé; 
- l'accès plus facile aux deniers 


de la bande conservés dans le 
Fonds du revenu consolidé. 

«La détermination du Co- 
mité d'examen de l’adminis- 
tration des deniers des Indiens 
à chercher des propositions 
complémentaires influencera 
grandement le progrès écono- 
mique, social et politique des 
collectivités indiennes pour les 
années à venir», a précisé M. 
Siddon. . 

Les deniers des Indiens peu- 


vent appartenir aux membres . 
de la bande de façon collective. 


ou individuelle. En vertu de la 
Loi sur les Indiens, le ministre 
est tenu de maintenir ces fonds 
dans le Fonds du revenu con- 
solidé du gouvernement du 
Canada, soit dans des comptes 
personnels ou dans ceux des 
bandes. Ces deniers peuvent 
provenir d’une grande variété 
d'activités, dont la vente de 
terres cédées, de biens immo- 
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44 pour cent des Canadiens ne 
connaissent pas le rôle politi- 
que d’Audrey McLaughlin. Mais 
celle-ci ne pense pas que ce 
sondage ait beaucoup de va- 
leur: « On sait ce que ça vaut, 
ce genre de choses, ça monte 
et ça descent. D'ailleurs, pour 
aller plusloin, je constate qu’une 
majorité de répondants ne se 
plaint pas de mon leadership, 
ce qui n’est pas le cas pour 
d’autres leaders. N'oubliez pas 
non-plus que nous sommes le 
troisième part, ce qui se traduit 
par une couverture médiatique 
moindre. Tout bien pesé, et vu 


D que je suis relativement jeune 
| en politique fédérale, je m'en 


tire plutôt bien!» 

C’est avec une assurance 
presque agressive qu’elle voit 
venir de prochaines éléctions 
fédérales. Son parti, affirme 
madame McLaughlin, étonnera 
tout le monde. Elle ne pense 
pas que la politique du gou- 
vernement néo-démocrate de 
l’Ontario risque de lui nuire 
lors d’éiections fédérales , bien 
au contraire: «Je pense que 
dans le contexte ontarien, le 
gouvernement Rae a fait de 
son mieux. Malgré l’ampleur 
du déficit, ilne faut pas oublier 
qu’il s'agissait de relancer 
l'économie, de maintenir des 
emplois». 


+ 2e reprise annuelle 


Les Championnats 
d'orthographe 1991 
de Bernard Pivot 


par PIERRE BRAULT 
EDMONTON - Peu importe si 
vous êtes passionné, profes- 
sionnel ou simplement ama- 
teur de la langue française, vous 
aurez la chance pourladeuxième 
année consécutive de partici- 
per aux Championnats du monde 
d’ortho-graphe et de langue 
française 1991. Les participants 
de l’Ouest canadien, pourront, 
grâce à la collaboration de 
l’Alliance française, participer 
à la «Grande Dictée» de Bernard 
Pivot, le maftre-d’oeuvre de cet 
exercice international. 

Il y a trois grandes catégo- 
ries: Juniors francophones - les 
personnes âgées de moins de 
21 ans au 31 décembre 1991 et 
dont le niveau de langue en 
français est celui de la langue 
maternelle; Séniors amateurs - 
les personnes âgées de 21 ans 
et plus au 31 décembre 1991; 
Séniors professionnels - les 
profesionnels de la langue 
française Olinguistes, profes- 
seurs de français, traducteurs, 
journalistes, écrivains.) âgés 
de 21 ans et plus au 31 décembre 
1991. 

TEST PRÉLIMINAIRE 

Les participants de l’ Alberta 
doivent remplir le test préli- 
minaire et le renvoyer à l’Al- 
liance française de Calgary ou 
d’Edmonton avec le bulletin 
d'inscription avant le ler sep- 
tembre 1991, le sceau de la 
poste étant la preuve de la date 
d'envoi. 

QUARTS DE FINALE 

Une dictée à choix multiple 
aura lieu le 13 septembre au 


local de l’Alliance française à 
Edmonton et à Calgary. Le 
meilleur participant dans cha- 
que caté-gorie de l’ensemble 
des quatre provinces de l'Ouest 
participera aux demi-finales 
torontoises. 

DEMI-FINALE 

La demi-finale se tiendra à 
Toronto le 12 octobre 1991 et 
c'est Bernard Pivot qui donnera 
la grande dictée en direct de 
Paris. Les gagnants de chacune 
des catégories représenteront 
l'Ontario et l'Ouest du Canada 
à New-York en avril 1992. 

SUPER FINALE 

C’est à l'édifice des Nations- 
Unies à New-York que se dé- 
roulera la super finale mondiale 
en avril 1992 etencore une fois 
Bernard Pivot donnera la grande 
dictée. 

L'équipe du journal Le 
Franco, toujours consciente de 
l’importance de bien parler et 
écrire la plus belle langue au 
monde, le français, vous offre, 
dans la présente édition, une 
copie du test préliminaire que 
vous pouvez remplir et retourner 
à l'Alliance française à 
Edmonton ou Calgary. 

Rappelons en terminant que 
M. Marcel Polikar d'Edmonton 
avait dignement représenté 
l'Ouest canadien, dans la ca- 
tégorie Sénior amateur, à la 
demi-finale à Toronto, lors du 
concours de l’an dernier. 

Pour de plus amples détails, 
veuillez communiquer avec 
l’Alliance française: à Edmonton 
au 433-0671 et à Calgary au 
245-5662. 


bilisés ou de ressources natu- 
relles, la location de biens ainsi 
que d'intérêts accumulés dans 
les comptes de capitaux. Les 
deniers personnels proviennent 
de la distribution de fonds par 
habitant aux membres mineurs 
ou déficients mentaux de la 
bande. 

«Le Comité d'examen de 
l'administration des deniers des 
Indiens a souligné que les as- 
pirations des Indiens à une plus 


grande indépendance écono- 
mique et à l’autosuffisance ne 
pouvaient se réaliser tant que 
la Loi sur les Indiens empêche- 
rait les bandes de prendre des 
décisions relatives à l’adminis- 
tration des deniers, a déclaré le 
ministre Siddon. J'aimerais fé- 
liciter MM. Bull et Ermineskin 
ainsi que les autres membres du 
comité pour avoir contribué de 


Suite en page 4 
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. Artistes en résidence 


DD-HEGIOUU 


Crystal Plamondon aide à la formation 
des artistes locaux 


par MICHEL BOUCHARD 
FALHER - Lors d’un specta- 
cle donné le 2 août à la Foire 
agricole de Smoky River, Mme 
Crystal Plamondonetson groupe 
Ca'dien, accompagnés de ta- 
lents locaux, onttenu enhaleine 
une foule de trois cents per- 
sonnes. 

Grâce au programme Artistes 
en résidence qui subventionna 
enpaitie la venue de Mme Crystal 
Plamondon, les musiciens de 
larégion de Rivière-la-Paix ont 
pu profiter de l’expertise d’une 
artiste professionnelle. Ce 
programme a été mis sur pied 
par l’A.C.F.A. provinciale afin 
de favoriser l’éclosion et la 
diffusion des artistes locaux. 
Mme Plamondon donna une 
courte formation aux artistes 
amateurs du mercredi au ven- 
dredi afin de les aider sur la 
scène. 

Mme Plamondon apprécia 
l’occasion qui lui fut donnée 
de rencontrer des artistes de la 
région. Selon elle, «c'est vrai- 
ment le fun de participer avec 
eux parce qu’ils sont vraiment 
chaleureux, puis ils sont vrai- 


Michelle (au violon) et Marcel Laliberté {à la guitare) ont 
participé à l'atelier donné par Crystal Plamondon dans le cadre 
du programme «artistes en résidence» de l'ACFA provinciale. 


ment intéressés... ils veulent 
s'améliorer». 

Geneviève Requier, une 
participante de la formation, 
chante depuis un an. Elle juge 
qu’elle a surtout appris à avoir 
confiance en elle-même et ce 
qu’elle peut faire afin d’être 
moins nerveuse sur la scène. 

Les autres artistes de la ré- 
gion qui ont participé à la 
formation et au spectacleétaient: 
Marcel, Lucille et Michelle 
Laliberté; Blair Monfette, Lori 
Turcotte, Carmen Parent et 
Marcel Papineau. 

M. Denis Desgagnés, agent 
de développement à l’ACFA 
régionale de la Rivière-la-Paix, 
croit que si le programme peut 
réussir à lancer des artistes qui 
s'affichent comme Franco- 
Albertains etexpriment par leur 
art ce qu’ils sont sur la scène 
provinciale, nationale ou in- 
ternationale, cela aidera à 
l’épanouissement de la com- 
munauté franco-albertaine. 

«Le développement de la 
francophonie au Québec s’est 
fait premièrement par des ar- 
tistes comme Félix Leclerc et 


Gilles Vigneault. Sinous, comme 
peuple franco-albertain, voulons 
avoir une identité, c’est par les 
artistes qu’on va y arriver» selon 
M. Desgagnés. 

Mme Plamondon affiche un 
style de musique qu’on pour- 
rait qualifier de cajun-country- 
blues. Selon la populaire artiste 
originaire de Plamondon, c’est 
une musique à laquelle beau- 
coup de Franco-Albertains 
peuvents’identifier car elle est 
proche de leurs racines, c’est 
une musique proche de la terre. 

Les chansons de sa nouvelle 
cassette, Bon temps tout’ la 
nuit, ne sont pas politisées mais 
Mme Plamondon veut pro- 
mouvoir le français car elle croit 
que c’est une culture et une 
langue vraiment spéciales. Elle 
ditque son spectacle fonctionne 
très bien dans les petites 
communautés francophones car 
cela offre une occasion pour 
les gens d’écouterde la musique 
française «live». «Les gens 
savent que dans chaque coin 
de la province, on parle 
différemment (le français) mais 
on est tous des francophones». 


+ Père Antoine Bugeaud 
Pour la béatification de Mgr Grandin 


par LUCIENNE BRISSON 
SAINT-ALBERT - ArrivéàSaint- 
Albertdepuisun an, le Père Antoine 
Bugeaud,o.m.i.,s’estengagé pour 
unepériodedetroisans, àpromouvoir 
les causes de béatification et de 
canonisationde Mgr Vital Grandin 
o.m.i., premier évêque de Saint- 
Albertetdu frère Antoine Kowalzyk 
o.m.i., dont plusieurs personnes 
de Saint-Albert se souviennent 
encore. 

Mgr Grandin est né le 8 février 
1829 à St-Pierre-sur-Orthe, en 
Mayenne (France). Il est décédé 
le 3 juin, 1902 à Saint-Albert. Le 
24 février 1937, soit 35 ans après 
sa mort, la cause de sabéatification 
était introduite en cours de Rome. 
En décembre 1966, Sa Sainteté le 
Pape Paul VI, proclamait ses in- 
déniables vertus héroïques. II est 
donc Vénérable. 

Le frère Antoine Kowalzyk, 
estné le 4 juin 1866 à Dziersanow 
en Pologne. Il est décédé le 10 
juillet 1947. La cause de sa 
béatificationestencours de Rome 
depuis le lerjuin 1979, soit 32 ans 
après sa mort. 

Néle 25 octobre 1923 à Falher, 
du mariage de Bemard et Brigide 
Bugeaud, le Père Bugeaud est le 
quatrième d’une famille de cing 
enfants. 

I! a fait ses premières études à 
l’école de Falher (Alta), pour les 
continuer au Juniorat Saint-Jean 
d’Edmonton, devenu la Faculté 
St-Jean. Puis on le retrouve au 


Père Antoine Bugeaud 


Scolasticat de Lebret (Sask.) où il 
étudie 3 ans en théologie et 2 ans 
en philosophie. 

Le 25 juin 1950, il est ordonné 
prêtre à Falher, des mains de Mgr 
Henri Routhier o.m.i.. Il dit aussi 
sa première messe à cet endroit. 

Le Père Bugeaud rêvait surtout 
de se donner aux missions étran- 
gères. Ses supérieurs cependant, 
endécidèrenttouteutrement, puisque 
sa première obédience sera de 
retourner à Falher, où, pendant 17 
ans, il enseigne entre autres la 
psychologie et la sociologie et où 
il s’est beaucoup dépensé pour 
l’Associationcanadienne-française 
de l'Alberta (ACFA). 

Puis pendant sept mois, ilétudie 
àl’Universitéd’Edmontonetdeux 
ans à Seattle aux États-Unis pour 
y recevoir sa mañrise en 1956. 
Entre un séjour au collège des 
Oblats, au Cameroun, en Afrique, 
et cinq ans au Chili, il a passé dix 


ans au Centre Missionnaire des 
Oblats, à Montréal, où il était en 
charge de tous les projets aposto- 
liquesetdes missions oblates. Cette 
position lui a permis de visiter 
plusieurs missions, dont certaines 
en Amérique latine et d’autres en 
Afrique. 

À travers tous ces postes ce- 
pendant, la préférence du Père 
Bugeaud reste la prédication des 
retraites. Pour ce faire, il se rend 
là où on le demande. En plus de 
sontravail titre device-postulateur 
et celui de prédicateur, il est aussi 
curéintérimaire dela paroisse Saint- 
Joachim à Edmonton (Alta). 

Tout en parlant avec aisance 4 
ou 5 langues, le Père Bugeaud, 
Acadien de père et de mère, de- 
meureunardentapôtre delalangue 
française. 

À la fin de cette entrevue, le 
Père a spécifié que d’après une 
nouvelle loi caconique, il suffit 
qu’un miracle soit reconnu parles 
autorités religieuses et par des 
médecins de différentes religions, 
pour qu’un candidat soit accepté 
àtitre debéatifié(e)sideux miracles 
sont ainsi reconnus, la personne 
serait alors canonisé. Autrefois, il 
fallait trois miracles. 

Il a signalé la guérison miracu- 
leuse des jumeaux Marshall 
d’Edmonton, Thimothé et James, 
rendus libres de leur fibrose 
kistique après quelques visites au 
tombeau de Mgr Grandin. 


* L'aventure en Allemagne 
Lauraine Charest enseignera à Lahr 


par PIERRE BRAULT 

EDMONTON - Elle est déjà 
partie depuis quelques semai- 
nes pour enseigner pendant deux 
ans en Allemagne. Lauraine 
Charest, après avoir enseigné 
pendant une quinzaine d’an- 
nées à Edmonton, notamment 
l’an dernier à l’école 
d'immersion Father Leo Green 
et à J.H. Picard, il y a plusieurs 
années, a décidé de vivre la 
grand aventure. Elle enseignera 
le français aux jeunes étudiants 
de la base militaire canadienne 
de Lahr, en Allemagne. 

Elle aura sûrement le loisir 
de visiter de nombreux pays de 
l’Europe de l’Ouest et de l’Est 
au cours de son séjour. Elle 
aura aussi à s’acclimater à la 
culture, à la langue et à ce 


Les Indiens. 
Suite de la page 3 


façon importante à troûver des 
options législatives en mesure 
de mieux satisfaire les besoins 
financiers des collectivités.» 

Le rapport du Comité 
d’examen de l’administration 
des deniers des Indiens est la 
troisième des initiatives rela- 
tives aux propositions com- 
plémentaires à la Loi sur les 
Indiens présentées au ministre 
cette année. En avril, le chef 
de la bande de Westbank, Robert 
Louie, a soumis le texte de la 


Lauraine Charest 


magnifique pays qu’est l’Alle- 
magne. 

Lauraine est la fille de Léo 
etGertrude Charest d'Edmonton. 


proposition du chef sur la nou- 
velle option législative rela- 
tive aux terres. En juin, le 
ministre a reçu un rapport de 
Harold Derickson, de 
l’Intertribal Forestry Associa- 
tion of British Columbia, et du 
chef Willie Wilson, représen- 
tant de la National Aboriginal 
Forestry Association, qui €X- 
posait les grandes lignes d’un 
éventail d'options visant à 
appuyer l'instauration d’un 
nouveau régime d’administra- 
tion des ressources forestières 
des Indiens. | 
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par Pierre Brauit 


Départ surprise de Gorbachev 


La tenants de la «ligne dure» du Parti communiste de l'URSS 
ont réussi à avoir la tête du «libérateur du peuple soviétique» 
Mikhaïl Gorbachev. Depuis un an qu’au moins cinq des plus 
hauts dirigeants travaillaient à limoger Gorby et tramaient ce 
coup d’état. Le grand maître d’oeuvre de la «pérestroïka» n’a 
pas réussi à compléter son travail. 

Selon certains experts, le processus de changement en URSS 
est irréversible car il est trop avancé pour penser à reculer. Déjà 
la population a goûté à certaines libertés et il est évident qu’il 
sera très difficile de les persuader de retourner à la case de 
départ. | 

Les nouveaux dirigeants du Kremlin ont déclaré officiellement 
qu’ils veulent continuer le travail de Gorby mais à un rythme 
plus acceptable aux soviétiques. Le gros problème auquel ils 
doivent faire face, c’est que personne ne veut les reconnaître 
officiellement. On veut le retour de Gorbachev ou du moins des 
garanties qu’il sera protégé. On veut aussi connaître les vraies 
intentions de ces conservateurs. Veulent-ils vraiment continuer 
l’oeuvre de Gorby, comme ils le soutiennent si bien? 

Les conservateurs ont un bon argument entre les mains: c’est 
bien beau toute cette réforme du système soviétique maïs le 
peuple, lui, veut manger et c’est ce que Gorbachev n’a pas été 
capable d’assurer aux soviétiques, le pain quotidien. 

À notre avis, ce coup d’état est le dernier soubresaut du régime 
communiste qui a ravagé la Russie depuis plus de soixante-dix 
ans et la résistance à un système plus moderne, plus souple, ne 
durera pas longtemps. Les conservateurs auront de la difficulté 
à convaincre le peuple que leur raisonnement est le bon et qu’il 


faut arriver à ces réformes en se serrant la ceinture. Qu’ont à offrir 
au peuple, le KGB, l’armée et la police autre que la répression? S'ils 
veulent gagner le coeur du peuple, les conservateurs n’auront 
d’autre choix que de remplir abondamment les tablettes des magasins 
soviétiques de produits de base comme le pain, la viande. Ils devront 
faire cesser rapidement ce système de rationnement qui mine l’évolution 
du processus de libre marché. 

Et qu’adviendra-t-il des investissements étrangers en URSS? Les 
soviétiques n’ont pas le choix, leur économie est en ruine. Ils 
doivent s’assurer des investissements de l’Allemagne, des États- 
Unis, du Canada et d’autres pays industrialisés. Ce n’est quand 
même pas en déstabilisant le pays par une déclaration d’état d’ur- 
gence d’une durée de six mois qu’ils réassureront les investisseurs 
étrangers et les pays riches. Au contraire, ils les incitent à arrêter 
toute aide. Aucun pays n’acceptera que l’on mette fin à cette 
réforme. 

H y a bien l’Iraq, la Libye et le FLP de Yasser Arafat et quelques 
autres éléments extrémistes qui accueillent bien ce coup d'état. Il 
est évident que ces pays ont besoin de l’aide de l’URSS étant donné 
que les grands pays occidentaux refusent de les aider. Et Gorbachev 
ne leur facilitait pas la tâche en marchant main dans la main avec 
les Américains. 

Reste à voir quelle sera la ligne de conduite des nouveaux dirigeants 
du Kremlin dans le processus de négociations de paix entre les pays 
arabes et Israël? Et Gorby est-il aussi malade qu’on le dit? Selon 
Brian Mulroney, le soviétique le plus populaire en Amérique était 
rayonnant de santé lors de la réunion des 7 Grands, à Londres, en 
juillet. 


YOU -DLSE LOUE) 


MERCI À NOS BÉNÉVOLES 


Monsieur le rédacteur 

Voici les trois objectifs que 
le comité du pavillon des Ca- 
nadiens français au Festival du 
Patrimoine est fier d’avoir at- 
teint. 


ciale, FJA, la Girandole; Ra- 
dio-Canada et tous les nom- 
breux francophones qui ont si 
gentiment donné leur temps et 
leur énergie au service du pa- 
villon. 

Par sa présence et sa 
participation,le pavillon cana- 
dien-français est un lieu privi- 


légié pour transmettre et faire 
connaître au public notre pa- 
trimoine, notre histoire et no- 
tre culture. Par ailleurs je pa- 
villon permet à certains artis- 
tes et artisans francophones de 
faire valoir leurs talents et de 
vendre leurs produits. 

Pour cette onzième présence 
des Canadiens français au Fes- 
tival du Patrimoine, pour cet 
autre éclatant succès merci à 
tous d’avoir fait de ce festivai 
un événement qui nous enor- 


L'animateur du pavillon Marcel Préville, prépare des échantillons de tartes au sucre pour les gueillit encore une fois d’être 


juges Claude Ouimet, Denis Collette et Micheline Brauit. canadien-français. 
Le comité du Festival 


Plus de 425,000 personnes 
ont circulé sur le site du Fes- 
tival. Nombreux de ces milliers 
de visiteurs se sont arrêtés à 
notre pavillon, applaudi nos 
spectacles, goûté nos mets et 
partagé notre joie de vivre. Nous 
avons également eu la chance 
d’accueillir le très honorable 
Joe Clark qui, après avoir vi- 
sité notre pavillon, a serré la 
main et échangé avec les spec- 
tateurs pendant plus d’uné demi- 
heure. Notre pavillon a également 
reçu une chaleureuse couver- 
ture du Edmonton Journal et 
des postes CFRN et ITV. 

Le Festival a également su 
rapprocher les membres de la 


{Photo Marie Blanchet) 


communauté franco-albertaine. invités à collaborer à cette Soit entre autres: l’ACFA 
Plusieurs organismes ont été démonstration de notre culture d’Edmonton, l’ACFA provin- 
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Pensée de la semaine... 


OPSCO 


Il faut être juste avant d’être généreux, comme 


on a des chemises avant d’avoir des dentelles 
{Chamtfort) 
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- Recherche agricole 


La sous-station agricole de Vegreville 
devient une ferme expérimentale 


VEGREVILLE - Le Canada et 
l’Alberta réaliseront conjointement 
un projet de recherche qui aidera 
les agriculteurs àréduire le travail 
excessif du sol et la mise en 
jachère trop fréquente. 

Le Projet de recherche agricole 
de Vegreville (PRAV) a été an- 
noncé le 22 juin dernier par le 
ministre fédéral de l’Agriculture, 
M.BilMcKnight, le vice-premier 
ministre, ministre des Finances et 
député de Vegreville, M. Don 
Mazankowski, et la ministre ad- 
jointe àl’Agriculture del” Alberta, 
Mme Shirley McClellan. 

Ce projet de 7,5 millions $, 
d’une durée de cinq ans, portera 
principalement sur le développe- 
ment et le transfert de technolo- 
gies qui favoriseront, dans les 
zones de sols noirs et gris des 
Prairies, la mise en culture plus 
fréquente etune augmentation des 


résidus de cultures printanières 
dans les régimes de production 
végétale continue. 

«Le travail excessif du sol et la 
mise en jachère mènent à la 
dégradation des sols et augmen- 
tent les coûts de production des 
agriculteurs, adéclaréM. McKnight. 
Le Projet de recherche agricole de 
Vegreville illustre biennosefforts 
pour réaliser un environnement 
durable et économiquement via- 
ble dans le secteur agricole.» 

Pour marquer les responsabili- 
téssupplémentairesetlesnouveaux 
défis qu’entraîne le PRAV, le 
gouvernement fédéral atransformé 
l’établissementde Vegreville qui, 
de simple sous-station, est deve- 
nue une ferme expérimentale. 

«Le changement de nom est le 
reflet de notre engagement envers 
la recherche sur les sols et les 
bonnes pratiques de gestion de 


ù 


La 
ÉcoLE ÉRITAGE 

Calendrier scolaire 1991-92 
MOIS DATES NOTES ET EXPLICATIONS 
Août 27 au 30 Orientation-planification 
Septembre 2 Fête du travail 

8 Première journée d'école pour les étudiants 
Octobre 14 Action de grâces (congé) 

25 Journée pédagogique et Conseil français 

Novembre 11 Jour du Souvenir (congé) 


l’environnement, a souligné M. 
Mazankowski. Cet établissement 
deviendra un véritable centre 
d'excellence grâce au Projet de 
recherche agricole de Vegreville. 

Le gouvernement fédéral et la 
province collaborent avec l’Uni- 
versité del’ Alberta pourmettre au 
point des avenues de recherche 
dans le cadre du PRAV. 

«L’Albertaaccueilleavecplaisir 
cet engagement dans la recherche 
sur les zones de sols noirs et gris, 
adéclaré MmeMcClellan. Ceprojet 
permettra de concentrerlesefforts 
sur des problèmes particuliers à la 
région et aidera celle-ci à réaliser 
son potentiel agricole.» 

Les deux premiers projets en- 
trepris dans le cadre du PRAV 
seront financés par le biais de 
l’Entente Canada-Aïlberta sur 
l’environnementdurable(ECAED). 

Le premier projet tentera de 
déterminer les effets de différents 
régimes de cultures sur la dyna- 
miquedes populationsdemauvaises 
herbes. Le deuxièmeserauneétude 
de faisabilité de la mise au point 
desystèmes informatiques experts 
qui produiront des conduites de 
cultures rentables et respectueu- 
ses de l’environnement pour ré- 
duire la mise en jachère des terres 
et la remplacer par la rotation des 
cultures. 

Un comité de gestion techni- 
que représentantles deux paliers 
de gouvernement et l’Univer- 
sitédel’Albertatravaille àmettre 
au point des propositions de re- 
cherche, de vérification et de 
surveillance de l’utilisation des 
terres pour la durée du projet. 


. Ecoles fédérales 


La bande d’'Ermineskin en 
assumera le contrôle 


HOBBEMA - La bande 
d’Ermineskin assumera le 
contrôle de trois écoles fédé- 
rales dans la réserve au cours 
de la prochaine session sco- 
laire qui débutera en septem- 
bre. 

Le ministre des Affaires in- 
diennes et du Nord canadien, 
Tom Siddon, et le chef John 
Ermineskin ont participé, le 
11 août dernier, à la signature 
officielle qui marquait cet 
événement dans la réserve 
d’Ermineskin. 

Le chef et le conseil de la 
bade d’Ermineskin seront do- 
rénavant responsables de 
l’administration et du fonc- 
tionnement de leurs écoles, qui 
étaient auparavant dirigées par 
le ministère. Les écoles en 
question sont situées à 
Ermineskinet incluent: le jardin 
d’enfants, l’écoleprimaire, ainsi 
que l’école primaire et secon- 
daire. 

Le chef de la bande a dé- 
claré: «J’affirme avec plaisir 
que l’Aïbertaest à l’avant-garde 
du processus. Parmiles 37 écoles 
de réserve de la région, 33 sont 
actuellement sous le contrôle 
de la bande. Nous avons l’in- 
tention de travailler de concert 
avec les bandes qui restent pour 
qu’elles franchissentégalement 
cette étape décisive.» 

«La bande d’Ermineskin est 
fière d’assumer le contrôle de 
son programme d’enseigne- 
ment; il accroîtra la responsa- 
bilité des parents et le contrôle 


de la collectivité sur ses éco- 
les. Les membres de la bande 
d’Ermineskin auront, par l’in- 
termédiaire de leur chef et de 
leur conseil élus, le droit et la 
responsabilité de prendre les 
décisions relatives à l’ensei- 
gnement dispensé à leurs en- 


fants», a ajouté le chef 
Ermineskin. 
Le jardin d'’enfants 


d’Ermineskin accueillera les 
élèves des niveaux 4 ans et 5 
ans dans la réserve; leur nom- 
bre s'élevait à 229 l’an dernier. 

L'an dernier également, 
l’école primaire d’Ermineskin 
comptait 302 élèves inscrits 
dans les classes de la première 
à la troisième année. 

Quant à l’école primaire et 
secondaire d’Ermineskin, elle 
accueille jes élèves de la qua- 
trième à la neuvième année; 
315 élèves y étaient inscrits 
l’an dernier. 

Affaires indiennes et du Nord 
Canada, région de l'Alberta, 
allouera 2 797 290 $ au fonc- 
tionnement des écoles durant 
la prochaine session scolaire, 
soit de septembre àmars 1991. 

La collectivité indienne de 
l’Alberta et le ministère con- 
tinuent de faire en sorte que 
le contrôle complet de l’ensei- 
gnement soitexercé surle plan 
local. Dans la région, le trans- 
fert de l’administration des 
écoles à la bande a débuté en 
1970. 


C'est la saison 


28-29 Rencontres parents/enseignants 
(ter builetin) 
Décembre 20 Début du congé de Noël 
Janvier 6 Rentrée après Noël 
15 Enseignement religieux 
(journée de réflexion) 
31 Journée pédagogique 
Février 8 Début du 2e semestre 
6-7 Congrès des enseignants 
17 Journée de la famille (congé) 
Mars 5-6 Rencontres parents/enseignants 
le5 de 16hà 17h 
de 18h à 21h 
le 6 de 13h à 15h30 (1 /2 journée) 
23-27 Congé du printemps 
Avril 17 Vendredi Saint (congé) 
Mai 18 Fête de Dollard et de la Reine (congé) 
Juin 25 Préparation des bulletins 
{étudiants absents) 
26 Dernière journée de classe 
(départ à 13h) 
BUREAU ADMINISTRATIF 
Téléphone 323-4370 télécopieur 323-3770 
DIRECTRICE: Linda Arsneauit 
DIRECTRICE ADJOINTE: Dolorèse Nolette 
SECRÉTAIRES: Marie-Rose Blackburn 
Gilberte Mackell 
TRANSPORT 
ST-ISIDORE #1: Marthe Robert 624-8492 
ST-ISIDORE # 2: Roger Bessette 323-4542 
JEAN-COTÉ OUEST: Sylvianne Pinard 323-4587 
JEAN-CÔTÉ EST: Louise Marceau 322-2515 
WHITEMUD/FALHER: Robert Boissonneault 925-3818 
GUY: Claudette Wawrzonek 925-2262 
DONNELLY/MCLENNAN {à déterminer) 
HIGH PRAIRIE SCHOOL DIVISION # 48 523-3654 
SPIRIT RIVER SCHOOL DIVISION # 47 765-3635 
PEACE RIVER SCHOOL DIVISION # 10 624-3006 
DONNELLY BUS GARAGE {(HPSD #48) 925-3882 


CONSEIL SCOLAIRE DE ST-ISIDORE # 5054 
BUREAU ADMINISTRATIF 
Téléphone 624-8855 télécopieur 624-8554 


PRÉSIDENTE: Madeleine Bergeron 
VICE-PRÉSIDENT: Jean Bergeron 
COMMISSAIRES: Odile Allard 

Evens Lavoie 
REPRÉSENTANTS DU C.R.E.F.: Bernard Maisonneuve 

Ginette Soucy 

Charles Mackell 
DIRECTEUR GÉNÉRAL: Jacques Moquin 
SECRÉTAIRE-TRÉSORIÈRE: Paulette A. Briand 


SECRÉTAIRE: Thérèse Duchesne Allard 


des tomates 


(SOP) Les plants mis en 
terre ce printemps regor- 
gent de beaux fruits 
ronds, dodus, juteux et 
bien mürs. Aucune to- 
mate de serre ne peut 
rivaliser, en saveur, avec 
les tomates cuitivées 
directement au jardin. 
Rappelons quelques 
trucs essentiels de cul- 
ture, notamment la 
nécessité d'arroser sou- 
vent et généreusement, 
dès le début de la fructi- 
fication, et de nourrir avec 
un engrais riche en po- 
tasse. L'addition de 
cendre de bois, autour 
des plants, fait également 
merveille et ébigne les li- 
maces et les escargots. 
Il faut supprimer les 
«gourmands» à l'aisselle 
des tiges, afin d'en- 
courager une meilleure 
fructification. Si le feuil- 
lage est trop abondant et 
empêche le soleil d'at- 
teindre les tomates, il ne 


faut pas hésiter à en 
supprimer Une bonne 
partie. Cette pratique est 
très bénéfique et encou- 
rage les plants à pousser 


davantage. Enfin, atten- 


tion aux vents forts et aux . 


pluies qui peuvent 
coucher les tiges au sol. 
Les tomates au contact 


de la terre pourrissent 
rapidement. || faut tu- 
teurer les tiges latérales, 
lourdement chargées de 
fruits. 


* Acomptes à la livraison 


La Commission canadienne 


du blé donne les écarts 


ça s'en vient. 


_ Le français 
‘dans nos écoles 
catholiques 


Le district des écoles catholiques 
d’Edmonton offre un programme de 
français langue matemelle aux étu- 
diants qui se qualifient selon l'article 
23 de la Charte des droits et libertés. 
Ce programme est offert à: 


Maurice-Lavallée 4e-12e 
8828-95 Rue 465-6457 
Notre-Dame Mat.-6e 

5425 -91 Avenue 484-6955 
Ste-Jeanne-d'Are Mat.-3e 
6715-86 Avenue 


Le français d'immersion et le fran- 
çais langue seconde sont aussi offerts 
dans bonnombre d'écoles du district. 
Pour information ou inscription, 
composez le 


441-6000 


à 


Edmonton 
Catholic 
Schools 


Commission Royale 
sur les nouvelles techniques 
de reproduction/ 
Royal Commission 
on New Reproductive 

Technologies 


AVIS À LA POPULATION 


- Quels sont les effets des nouvelles techniques 
de reproduction sur la société canadienne? 

+ L'infertilité est-elle un état médical ou social? 

* Devrait-on permettre la maternité de substitu- 
tion au Canada? 

- Les parents devraient-ils avoir le droit de 
déterminer le sexe de leur enfant? 


Ce ne sont là que quelques-unes des 
préoccupations des Canadiennes et des 
Canadiens. Faites connaître votre point de vue 
sur ces aspects des nouvelles techniques de 
reproduction, et sur d'autres questions encore, 
lors d'un débat organisé par la Commission 
royale sur les nouvelles techniques de : 
reproduction. Cette rencontre aura lieu 


le mercredi 11 septembre 1991 
à19h30 
au Red and White Club 
du Olympic Volunteer Centre 
University of Calgary 
1833, Crowchild Trail Nord Ouest 
| Calgary 


Des services d'interprétation simultanée et 
gestuelle seront disponibles. 
Des rafraîchissements seront servis. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
vous pouvez communiquer avec la Commission, 
sans frais, en composant le 1-800-668-9781. 
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WINNIPEG - La Commission 
canadienne du blé vient d’an- 
noncer les écarts entre les 
acomptes à la livraison de la 
campagne 1991-92 des diffé- 
rents grades de blé et d’orge. 
Le ministre Mayer avait an- 
noncé les acomptes à la livrai- 
sondes grades de base de chaque 
compte de mise en commun le 
25 juillet 1991. Par «écart», on 
entend la différence entre 
l’acompte du garde de base et 
les autres grades. 

Les écarts entre les grades 
ont subi plusieurs changements 
en fonction du revenu que l’on 
pouvait en attendre. 

Les réfactions qui s’appli- 
quent aux grades «gourd» et 
«humide» demeurent les mé- 
mes que l’an dernier. Laréfaction 


sur le grain «gourd» est fixée 
à 7.00 $/tonne (19 cents/bois.) 
dans le cas du blé et à 6.00 $/ 
tonne (13 cents/bois.) dans celui 
de l’orge. Elle est de 14.50 $/ 
tonne (39 cents/bois.) sur le 
blé humide et de 12.50 $/tonne 
(27 cents/bois.) sur l’orge hu- 
mide. 

Letableau ci-joint donne les 
acomptes à la livraison des 
principaux grades de chaque 
compte de mise en commun. 
Ils sont donnés base en magasin 
à Thunder Bay ou Vancouver. 
Le montant que recevra le 
producteur tiendra compte des 
déductions au titre de fret et 
des frais d’élévation au point 
decollecteoùillivre son grain. 


CR /C Décision Canada 


Décision 91-556. Western Canadian Communications inc., Black Diamond 
et Turner Valley (Alb.} APPROUVÉ - Renouvellement des licences des 
entreprises de distribution par câble qui desservent Black Diamondet Tuer 
Valley du 1er septembre 1992 au 31 août 1995. REFUSÉ - Exemption de 
l'obligation visant à distribuer le service de télévision de langue française de 
la SRC à la bande de base. Décision 91-557. Western Canadian Commu- 
nications Inc., Three Hills (AIb.). APPROUVÉ - Renouvellement de la licence 
de l'entreprise de distribution par câble qui dessert Three Hills du 1er 
septembre 1992 au 31 août 1995. APPROUVÉ - Exemption de l'obligation 
visant à distribuer le service de télévision de langue française de la SRC au 
service de base. Décision 91-558. Western Canadian Communications Inc. 
Vulean, (Alb.). APPROUVÉ - Renouvellement de la licence de l'entreprise 
de distribution par câble qui dessert Vulcan du 1erseptembre 1992 au 31 août 
1995. REFUSÉ - Exemption de l'obligation visant à distribuer le service de 
télévision de langue française de la SRC à ia bande de base. «Vous pouvez 
consulter les documents du CRTC dans la Gazette du Canada», Partie l; aux 
bureaux du CRTC; dans les bibliothèques de référence; et aux bureaux de la 
titulaire pendant les heures normales d'affaires. Pour obtenir copie de 
documents publics du CRTC, prière de communiquer avec le CRTC aux 
endroits ci-après: Ottawa-Hull, (819) 997-2429; Halifax, (902) 426-7997; 
Montréal, (514) 283-6607; Winnipeg, (204) 983-6306; Vancouver, (604) 666- 
2111.» 


Lvi Conseil de la radiodiffusion et des Canadian Radio-television and 


télécomraunications canadiennes  Telecommunications Commission 


Bourses aux artistes 
professionnels 


Bourses «A» pour artistes 
Destinées aux artistes dont la con- 
tribution à leur discipline est recon- 
nue sur le plan national ou interna- 
tional depuis plusieurs années et qui 
sont toujours actifs. 

Dates limites : 1€7 avril, 1€7 où 

15 octobre, selon les formes d'art. 


Bourses «B» pour artistes 
Destinées aux artistes qui ont terminé 
leur formation de base et sont recon- 
nus comme professionnels. 


Dates limites : 1€ avril, 1€T ou 

15 octobre, 1€" décembre, selon les 
formes d’art. 

1€7 mai, projets spéciaux pour chan- 
teurs et instrumentistes en musique 
classique (autrefois mi-carrière). 

15 mai, 15 septembre, 15 janvier, 
arts visuels. 


Bourses pour ouvrages de non- 
fiction 

Destinées aux auteurs qui ont publié 
au moins un livre de non-fiction 
(biographie, étude, essai et critique). 
Les livres savants ne sont pas 
acceptés. 


Dates limites : 15 mai, 15 novembre. 


Pour obtenir la brochure Subventions 
aux artistes, s'adresser au 

Service des bourses 

Conseil des Arts du Canada 

C.P. 1047 

Ottawa (Ontario) K1P 5V8 

Cette brochure offre aussi des rensei- 
gnements sur les bourses de courte 
durée et les bourses de voyage. 


Conseil des Arts du Canada 
The Canada Council 


ARCHITECTURE + ARTS VISUELS 
CINÉMA + CRÉATION LITTÉRAIRE 
DANSE + INTERDISCIPLINARITÉ 
MUSIQUE » PERFORMANCE 
PHOTOGRAPHIE + THÉÂTRE 
VIDÉO 


8 LE FRANCO, le vendredi 23 août 1991 


+ 12e édition 


Le Edmonton Folk Music . 
Festival: sur un thème connu 


par MIREILLE PRÉVOST 

EDMONTON - Si l'on devait 
décerner une médaïlle à la ville 
canadienne valorisant les arts, 
Edmonton serait en lice etoccu- 


peraitune place de choix. Pendant. 


l’année, surtout l’été, des festivals 
de tout acabit se succèdent. 

Environ 40,000 personnes de 
tout âge ont assisté au douzième 
festival de musique folklorique 
qui se tenait au parc Gallagher 
les 9, 10 et 11 août derniers. Les 
spectateurs aguerris, munis 
d'équipement leur permettant 
d'affronter toutes les intempé- 
ries, ont fait fi du temps capri- 
cieux. 

Le but du festival étant de 
promouvoir la musique folklo- 
rique, les organisateurs veillent 
chaque année à ce que l’événe- 
ment en soit un dynamique, 
populaire et de bonne qualité. 
Conformément à la tendance 
remarquée dans les autres acti- 
vités présentées à Edmonton, le 
festival de musique arbore des 
couleurs de plus en plus inter- 
nationales. Le Canada, les États- 
Unis, l'Écosse, le Mali, la Grande- 
Bretagne, la Jamaïque, la 


Colombie étaient entre autres 
bien représentés. 

Cette année, le festival a ac- 
cueillienviron 80 artistes. Même 
s’ils étaient tenus de respecter 
un horaire chargé, ceux-ci ont 
présenté des spectacles et des 
ateliers d’une qualité excep- 
tionnelle. Une scène principale, 
cinq scènes secondaires et deux 
tentes étaient à leur disposition. 

Vancouver, Montréal, Winnipeg, 
Saskatoon, Edmonton ..: chaque 
festival constitue un moment im- 
portant dans la vie des artistes. 
C’estune étape qui vaut d’ailleurs 
son pesant d’or: on les découvre 
ou on les reconnaît, la vente de 
leurmatériels’entrouve moussée. 
De plus, c’est une porte ouverte 
sur le monde des spectacles plus 
officiels. Il s’agit aussi d’une oc- 
casion pour eux d'établir de 
nouveaux contacts, de travailler 
avec d’autres artistes; le tout sous 
le sceau de la camaraderie. 

Pour les spectateurs, c’est une 
façon agréable d'entendre et de 


voir des artistes connus ou de 


découvrir de nouvelles figures, 
les futures grands noms de la 
musique. 


La Société éducative de l’Alberta 
8711 - 82e Avenue, 

Edmonton, Alberta, T6C OY9, 

téléphone: 468-6983 

télécopieur: 468-1599 


recherche 10 PERSONNES pour une formation 
«D'AIDES COMPTABLES BILINGUES» 


Une durée de 36 semaines 

12 semaines de cours et 

24 semaines de stage 

dans une entreprise ou association 


allocation de formation: 7, 50 $/h 


Les critères d'admission sont: 
* avoir plus de 18 ans 


* avoir complété sa 12e année ou l'équivalent 
* être à l'aise dans la langue française et anglaise 


* avoir un intérêt dans la comptabilité 


Veuillez contacter MME SUZANNE GAGNÉ au 468-6983 


Date limite pour l'inscription: le 4 septembre 1991 


Le début du programme est prévu pour le 9 septembre 1991, sujet à 
l'approbation finale par le Centre d'Emploi et Immigration Canada. 


SOCIÉTÉ GÉNÉALOGIQUE 
DES FRANCO-ALBERTAINS 


. est à la recherche d'un(e) 
SECRÉTAIRE-RECEPTIONNISTE/RECHERCHISTE 


à mi-temps 


Exigences: 


- connaissance du français et de l'anglais écrit et parlé 
- bonne connaissance du traitement de texte 


- dactylographier correctement 


- capacité de planifier et d'organiser le travail de bureau 
- aptitudes pour la communication verbale et les relations 


humaines 


- exécution de toutes autres tâches reliées au travail de 


recherchiste 


Salaire: selon les compétences 


Durée de l’emploi: du 16 septembre 1991 au 31 janvier 1992 


Faire parvenir votre curriculum vitae avant 
le 3 septembre 1991 à: 


Mme Yvonne Tremblay, assistante-directrice 
Société généalogique des Franco-Albertains 


C.P. 224 
Donnelly, Alberta 
TOH 1G0 


{Photo Mireille Prévost) 


Alain Lamontagne 


Ces trois jours de liesse ont 
impliqué plus de 1000 bénévo- 
les divisés en 37 équipes de tra- 
vail. Outre la musique 
omniprésente, le festival offrait 
une variété de services et d’at- 
tractions. L'alimentation, l’ar- 
tisanat, la sécurité,: on a pensé 
à tout! Cette année, les organi- 
sateurs du festival ont institué 
un système simple etefficace de 
recyclage afin d'encourager les 
gens à préserver l’environne- 
ment. Des assiettes réutilisables 
étaient disponibles moyennant 
un dépôt de $2.00. Des poubel- 
lesidentifiées pour classifier les 
déchets,unestationde compostage 
étaient prévues. De plus, l’accès 
aux automobiles étant limité, on 
encourageait ainsi l’usage de 
l’autobus, de la byciclette ou de 
la marche. Ces initiatives furent 
fructueuses: le parc Gallagher 
était pour ainsi dire immaculé à 
la fin du festival. 

Bravo! le charme musical des 
uns, la participation incondi- 
tionnelle des autres ont fait de 
ce douzième festival de musique 
folklorique un succès retentis- 
sant! 


Écoles 
catholiques 
- Edmonton 


Les écoles catholiques 
d’Edmonton sont administrées 
par les fonds publics et suivent 
le programme d'études déter- 
miné par Alberta Education. Ce 
programme a un certain nom- 
bre d’exigences que nos étu- 
diants essaient d'atteindre. Nous 
offrons aussi à nos étudiants, un 
certain nombre d’options et des 
activités parascolaires qui con- 
tribuent à une bonne éducation 
complète. 


Inscrivez-vous 
maintenant! 
441-6000 


Edmonton 
Catholic 
Schools 


* Folk Festival 


La francophonie 
y participait 


‘par MIREILLE PRÉVOST 


EDMONTON - Oui! la franco- 
phonie peut être fière de sa 
contribution au douzième fes- 
tival de musique folklorique 
d’Edmonton. Crystal 
Plamondon, Alain Lamontagne 
et Zachary Richard ont su faire 
apprécier la musique selon trois 
approches bien différentes. 
Crystal Plamondon chante 


un mariage de musique country 


numéros, sont celles de gens 
qui l’entourent, sans préten- 
tion mais tellement réalistes. 
Alain Lamontagne est fasci- 
nant. Des paroles pesées s’al- 
lient à la musique de son har- 
monica et à la gigue de ses 
pieds. L’harmonie des trois 
éléments permet à l’auditeur 
d'inventer des histoires abra- 
cadabrantes et souvent bien 
réelles. Il n’y a qu’à fermer les 


(Photo Mireille Prévost) 


Zachary Richard, Crystal Plamondon et Gordon Merril ont 
donné ce qu'on pourrait qualifier d'atelier d’ immersion fran- 
çaise dans le cadre du Edmonton Folk Music Festival. 


et cajun. Lors de son spectacle, 
elle a interprété des chansons 
de son plus récent microsillon 
etd’autresencore inédites. Cette 
première parution au festival 
l’aenchantée. «Les spectateurs 
viennent à la rencontre des 
artistes afin de les découvrir et 
de les mieux connaître» dit- 
elle avec un visage illuminé. 
Ce genre d'expérience entre dans 
ses cordres puisque pour elle, 
chanter, c’est rencontrer des 
gens. Sur scène, elle est calme 
et organisée; elle peut ainsi se 
consacrer entièrement à son 
public. Pendant un spectacle, 


“elle cherche les regards et 


invariablement, ses yeux brillent. 
Crystal admet qu’elle est fière 
d’être l’ambassadrice des 
Franco-Albertains. Toutefois, 
son objectif est plus vaste: elle 
désire aider les gens à appré- 
cier et à conserver leur langue 
et leur culture quelles qu’elles 
soient. Fo 

On pourrait très bien sur- 
nommer Alain Lamontagne, 
l’homme-orchestre. Auteur, 
compositeur, harmoniciste et 
podorythmiste; à lui seul, il 
anime une scène et. des spec- 
tateurs ébahis par son savoir- 
faire. Sa renommée internatio- 
nale n’a pas altéré sa simpli- 
cité, se traduisant par un sou- 
rire charmeur et un sens de 
l'humour vigilant. Ses préoc- 
cupations, les thèmes de ses 


yeux et imaginer par exemple, 
ce chien vorace, dévoreur de 
voitures ou encore cette ber- 
ceuse australienne très appro- 
priée pour les lundis matin. 

Zachary Richard, surnommé 
l’enfant terrible de la musique 
cajun s’avère d’un mysticisme 
désarment. Caché derrière de 
sombres verres fumés, il a su 
captiver le public. Sa voix traf- 
nante, caractéristique; cet ac- 
cent particulier de l’acadien de 
la Louisianne; son accordéon 
typique de la musique zydeco 
ne laissent personne indiffé- 
rent. 

Crytal Plamondon et son 
violoniste, Gordon Merril ont 
présenté en compagnie d’ Alain 
Lamontagne et de Zachary 
Richard un atelier intitulé 
«immersion française». Ce fut 
un moment unique pour les 
spectateurs bien sûr, mais aussi 
pour Crystal Plamondon. D’un 
côté se trouvait Alain 
Lamontagne représentant la 
musique de son enfance: har- 
monica et gigue; de l’autre côté, 
Zachary Richard incarnant son 
genre musical actuel: du country 
aux teintes cajun. 

Des artistes tels que Crystal 
Plamondon, Alain Lamontagne 
etZachary Richard sontles porte- 
parole actifs de notre culture. 
Les écouter nous rend compli- 
ces. étfiers d’être francophones! 


. Surprenantes conclusions 
à propos des couches pour bébé 


| dépotoir. En une année, 


Les couches jetables 
sont beaucoup moins 
dommageables pour 
l'environnement que les 
couches lavables en 
coton. Telle est la sur- 
prenante conclusion à 


laquelle sont arrivés des’ 


spécialistes américains, 
après avoir étudié le cycle 
de vie des couches de 
coton et des couches 
jetables, à partir de l'usine 
de fabrication jusqu’au 


l'utilisation de couches 
jetables requiert deux fois 
moins d'énergie et quatre 
fois moins d'eau que 
l'emploi de couches 
réutilisables, et cause 
deux fois moins de poliu- 
tion atmosphérique et 
sept fois moins de pollu- 
tion de l’eau. Le seui 
désavantage des cou- 
ches jetables serait 


.qu'elles occupent quatre 


les sites d'enfouisse- 
ment. 

Des ingénieurs 
spécialisés en environ- 
nement se sont aussi de- 
mandé si ke fait d'enterrer 
des couches dans des 
dépotoirs pourrait être 
dangereux à long terme 
pour la santé humaine. 
lis craignaïient particuli- 
èrement que les ex- 
créments de ces couches 
contiennent des mi- 


dant dans l'eau de ruis- 
sellement ou dans la 
nappe phréatique, pour- 
raient causer des ma- 
ladies. Charles P. Gerba, 
de l'Université de 
l'Arizona, a donc déterré 
plus de 200 couches et 
en a analysé le contenu. 
Sa conclusion: après 
avoir été enterrées dans 
un dépotoir pendant 2 à 
10 ans, aucun de ces 
couches ne contenait de 


ERRATUM 


Dans Le journal du 
vendredi 2 août 
1991, à la page 3, 
dans le texte inti- 
tulé «La Clac 
Franco-Albertaine 
ou le Fête au 
Lac?» au début 
du 6e paragraphe, 
on devait Lire: « 
Pour Francopho- 
nie jeunesse de 
l’Alberta (FJA)» 
et non «Pour la 
Fédération des 
jeunes canadiens- 
français (FJA). 
Nous nous ex- 
cusons auprès de 
ces deux organis- 


mes pour les in- 


convénients 
qu’une telle erreur 
a causés. 


SRE évaluer les demandes d'exportation de 


fois plus d'espace dans  crobes qui, en se répan- microbes dangereux. 


L'Office national de l’énergie sollicite 
= des commentaires au Sujet des 

Si modifications qu'il propose d'apporter 
à la méthode de calcul servant à 


ot 


gaz naturel 


L'Office national de l'énergie propose d'apporter un certain nombre de 
modifications à la “Méthode de calcul axée sur les conditions du marché”, 
méthode qui sert à évaluer les demandes de licences visant l'exportation à 
long terme de gaz naturel. 


Un des changements a trait à la Méthode d'intervention en fonction des 
plaintes. Cette méthode cherche à faire en sorte que les acheteurs de gaz 
canadiens puissent se procurer du gaz à des conditions au moins aussi 
favorables que celles offertes aux clients étrangers. La méthode permet aux 
consommateurs de gaz canadiens de déposer une plainte relativement à une 
demande de licence d'exportation en raison du fait qu'ils ont été incapables 
d'obtenir des approvisionnements supplémentaires en gaz à des conditions 
semblables à celles contenues dans le ou les contrats de vente visés par la 
demande de licence d'exportation. 


. Les modifications proposées permettraient aux consommateurs de gaz 


canadiens de connaître les particuliarités des demandes de licences 
d'exportation de gaz suffisamment à l'avance de la date d’une audience 
publique pour leur permettre de déterminer s’il y a motif de plainte. 


On peut se procurer des renseignements plus précis sur les modifications 
proposées en obtenant une copie de la lettre adressées aux parties 
intéressées du bureau du Secrétaire de l'Office ou en communiquant avec le 
bureau de soutien à la réglementation au (613) 998-7204. 


Les parties intéressées sont invitées à faire part de leurs commentaires au 
sujet des modifications proposées d'ici le 15 octobre 1991. 


Avant le 3 septembre 1991: 
Office national de l'énergie 
473 rue Albert Edifice Cadillac Fairview 
Ottawa (Ontario) 311 - 6ième Ave S.0. 
K1A 0E5 Calgary, (Alberta) 
Télécopieur: (613) 990-7900 T2P 3H2 | 


Office national de l'énergie 


Téléphone: (403) 292-4800 . 
Télécopieur: (403) 292-5503 


A compter du 3 septembre 1991: 
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SCHL SZ CMHC 


Question habitation, comptez sur nous 


LLOYDMINSTER 


Avis aux investisseurs 
OCCASION 


D'INVESTISSEMENT 


OCCASION D'INVESTISSEMENT: 


< Assurance-prêt LNH couvrant jusqu’ à 85 p.100 de la valeur 
(offerte aux acheteurs admissibles) 


+ Aucune réglementation des loyers 


WESTWOOD VILLAGE . 73 logements 
4101 à 4108, avenue 57A . Cuisinière et réfrigérateur 
4101 à 4108, avenue 56 dans chaque logement 
+ Cour semi-privée accessible 

LLOYDMINSTER par une porte-fenêtre 
(ALBERTA) - Revenu locatif mensuel 

pouvant atteindre 31 080 $ 
N° DE RÉFÉRENCE: 
6440/L370-4 


1 


PRIX DE VENTE MINIMUM ACCEPTABLE: 1 565 000 $ . 


Pour plus d'infonnation, tel que le conditions générales 
d'admissibilitié ainsi que notre prospectus, téléphonez ou 
écrivez sans tarder a l'adresse suivante en précisant le 
numéro de référence: 


Société canadienne d'hypothèques et de logement 
Piece 300, 

410-est 22e Rue 

Saskatoon (Saskatchewan) 

S7K 576 


Tél: Mile. R. Bernauer (306) 975-4008, ou 
Mme. 8. Jamieson, (306) 975-5117 


Date limite: Les offres doivent nous parvenir au plus tard de 
18 septembre 1991 à 14 h, heure de Saskatoon. 


Canadä | 
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SRG E 
PEEEPFIERE 


HORIZONTALEMENT 


1- L'une des parties du harnachement d'un 
cheval de trait. — Rude au goût. 

- Voiture de promenade en osier (vx). — 

Anciennement oui. 

- Demanderai avec instance. — Continua 

d'être. 

Monnaie des japonais. — Coin. — Marque la 

situation. 

Louis. — Coloris du visage. 

Sert à lancer des flèches. — Peu fréquenté. 

Ville d'italie. — Titre de noblesse. 

Oter les noeuds. — Fille de Necker. 

Romancier français. — Voyelles. — Saint 


ELITE) 


adore impose réduit 
annonce égal résolu 
artiste enclin mondial roue 
assuré ennui 
attente épelé personne santé 
étend pièce Silence 
banal : exacte porte sommeil 
poste spectacle 


calme fatal sujet 


Normand. 
- Béante. — Recueil de bons mots. — Fleuve classe force rS sûr 


russe. Trouvez les 7 erreurs SOP:197 conte procédé 
- Aller ci et là. — Peintre français. gens public tenter 
- Chemin de halage. — Arrêt d'un liquide danger ‘geste 
organique qui circule, comme le sang. — début : raison usée 
Patriarche. décent habitude rang 


décision hypnose record Réponse: ÉCHEC 


pPHEn à ® 1 


Es 
(æ] 


— à 
N — 


VERTICALEMENT 


Orifice inférieur de l'estomac. — Beau. 

A la suite de. — Introduit. 

Petit de taille. — Confesser. 

Adi. num. — Percé. — En les. 

Marquera de la joie. — Pour ouvrir ou fermer. 

— Adresse. 

Très grand. — Pays. 

Bâtir. — Membre du cheval. 

Joie. — Jumelles. 

Sortie naturelle des dents. 

- Partie du corps. — Amena vers lui. — Qui a de : 
Ja bonté. 

- Action de rire. — Vrai. — Aimée par Zeus. 

- Svelte. — Fleuve de France. 


S2woNo O1 B CO D 
% , 4 t , 4 0 4 


h 


—. — 
D — 


solutions 


BIEN QUE PARAISSANT SEMBLABLES , CES DEUX DES- 
SINS DIFFÉRENT PAR DIX DÉTAILS. CHERCHEZ-LES / | 


Pouvez-vous aidez ce skieur à retrouver son matériel : 
un bâton de ski, ses moufles, ses lunettes et son bonnet ? 


"uoyanEq np : £- ajmos snjd auoauu : 7 
ed 4 as snjd 2P nnod  - Juejq mao e mr: | 

: OI - anSuo] snjd a1quuo 
: 6 - 82] sujouI amssneto NOBVIVA 41 
ap amno  :g- sons , e 
aquef qd : L-ayoneg sœuiq “VE 2P ayonvê juvae 33ed :g 
‘ay snos nd : 9 - uoyonjeg np ‘238$ 2P MOI JuuAE 9Jëd 
pnoounpud:ç-zau-24æ ‘L ‘nomosuex 3p En sa} 
4 - yed :9 ‘preuss ap ananb :s 
Sp 1 : ÿ- Auol snjd uoxrq ad3-510d ap sourda :ÿ "XuA] 
ap Sajflauo :€ ‘ajusté 2p sou 
-409 :7 ‘24201Q 2P 219) : | 
JUAHVZIS TVWINV,1 
“oufe} 
-UOUI 8] SUEP pUO} NE S2]} 
-nou 82j ja NEAUUO) np 
snssap 2j Ans JUOS SajJau 
-N[ 597 ‘ouorid np no} 3} 
Js3 DJS 2p UOJEQ 21 "212 
es SIALUSP JS2 Jouu0q 71] KE. 
SALLIHOVO | =. 170 | 
Reliez dans l’ordre numérique tous les points de 

1 à 76. 


75 . 2 #s Quels sont les animaux différents 
nn . composant ce monstre? 
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Les Championnats du monde d'orthographe 
de langue française 1991 


Cette année, les finalistes de plus de 130 à 150 pays francophones et non 
francophones s’affronteront lors de la super finale mondiale qui aura lieu au 
prestigieux édifice des Nations-Unies à New-York, en avril 1992. Bernard Pivot 
fera la lecture de sa fameuse «dictée infernale». «La Chaîne» TV Ontario est 
responsable de l’organisation pour l'Ontario et les provinces de l’Ouest et des 
Territoires. Le but de ces championnats est de promouvoir le bon usage de la 
langue française. 

Trois finalistes, un pour chacune des trois catégories, se rendront à New-York 
afin de défendre leur titre lors de la grande finale mondiale. Quatre (4) étapes 
éliminatoires caractérisent ces championnats: le test préliminaire, les quarts de 
finale régionales, les demi-finales et la finale mondiale. Les frais de déplacement 
des demi-finalistes et finalistes mondiaux seront pris en charge par TV Ontario 
et l’organisation française des championnats. 

N.B.- Seul le règlement complet lie les concurrents et engage les parties. Toute 
personne intéressée à en recevoir un exemplaire peut s'adresser à l’Alliance 
française à Calgary ou Edmonton (adresses au bas de cette page) 


COMMENT JOUER? 

Envoyez vos tests et vos bulletins d’inscription sous enveloppe suffisamment 
affranchie à votre Alliance française (Calgary ou Edmonton, adresses au bas de 
cette page) avant le ler septembre 1991 à minuit, le cachet de la poste faisant 
foi. 

Les ouvrages de référence pour les Championnats d'orthographe, à l’exclusion 


de tout autre, sont, pour l’orthographe, les Petits Robert 1 et 2 et je Petit Larousse 
illustré, et, pour la grammaire, le Dictionnaire des difficultées de la langue 
française d’Adolphe Thomas (Larousse), la Grammaire du français classique et 
moderne de Wagner et Pichon (Hachette) et l’Art de conjuger de Bescherelle 
(Hatier) dans leur dernière édition parue avant le ler janvier 1991. 

Lisez attentivement la libellé de chaque question. Utilisez un stylo à bille (encre 
bleue ou noire). Ecrivez avec soin. Toute surcharge entraîneraitla disqualification. 
Vous ne pouvez envoyer qu’une série de test par personne. 

Le corrigé du Test préliminaire sera disponible à l’Alliance française (Calgary 
ou Edmonton) à partir du 21 octobre 1991 pour tous ceux qui ont fait l'épreuve. 


BULLETIN D'INSCRIPTION 


Nom: prénom: 


Adresse complète: rue , appt 

ville , Prov. code 

Tél.:dom{ ) bur.( ) 

Age au 31/12/91: ans Vous êtes étudiant(e) ( ) autre( ) 


Vous étudiez en français ( ) en anglais ( ) autre ( ) 
Vous désirez participer dans la catégorie séniors amateurs ( )professionnels ( } 
Vous avez participé aux Championnats en 1989 ( }) en 1990( ) 

Indiquez votre activité professionnelle actuelle ou passée 


1. CRUCIVERBES (Juniors et Seniors) 


Commencez au centre et disposez les verbes horizontalement ou 
verticalement dans l'ordre donné. 


. Avoir ind. prés. 2° sing. 
Seoir participe passé. 


7. Asseoir ind. prés. 3€ plur. 
(l'une ou l'autre forme) 

. Être subj. prés. 17€ sing. 8. Cueillir fut. simple 3° sing. 

Coudreimpér. prés. 2€ sing. 9. Croître sub}. prés. 1!€ plur. 

Coudre passé simple 3€ sing. 10.Serrer cond. prés. 3° sing. 

. Traire ind. imaparf. 3° sing. 


DHBUwNm 


2. À LA RECHERCHE DES ACCENTS PERDUS (Juniors et Seniors) 


Empietement regrettable, le texte que vous avez sous les yeux a subi 
un dépoussierage malencontreux. Redonnezui son aspect 
réglementaire en lui restituant a posteriori, sans y ajouter d'autres 
alterations, les accents victimes de ce réarrangement problematique. 


3. TOUT CE QUI SE DIT N’EST PAS FRANÇAIS (Juniors et Seniors) 


Le texte suivant contient des mots qui ne sont français qu'en 
apparence. Encerclezles. 


Le sommet inatteignable 
Après avoir étudié avec beaucoup de sériosité les récits des précéden- 
tes expéditions, notre solitaire alpiniste s'enfuya de sa thébaïde et 
résolut de se lancer à son tour à la conquête de la montagne invain- 
cue. Rentier, il n'avait aucun ennui pécunier, et passait ainsi le plus 
clair de son temps à rechercher des sensations irracontables sur les 
plus hautes cimes du monde. 


2. Mon premier est un synonyme littéraire de tranquille, silencieux. 
CC 
Mon deuxième est la conjonction de subordination par excellence. 
C—___) 
Mon tout est une conjonction concessive, c'està-dire qui indique 
une opposition, une restriction. 


Réponse : 


3. Mon premier est un synonyme de année, (________) 
Mon deuxième est la huitième consonne de l'alphabet. (___) . 
Mon troisième est une abréviation familière de l'adjectif petit. 
(es 
Mon quatrième est la troisième note de la gamme musicale. 
C7 
Mon cinquième est une construction que font divers animaux 
pour y déposer leurs œufs. { ) 


Mon tout est une locution adverbiale qui signifie « en cachette, 
discrètement ». 


Réponse : 


4. Hehpiré» (Juniors et Seniors) 


Quand l'h est « aspiré », il empêche l'emploi de l'apostrophe et 
gouverne l'accord de certains adjectifs. Corrigez les infractions à 
cette règle dans le texte suivant. 


La bande hétéroclite 
Quels personnages bizarrement accouplés que cet héros du jour et 
cet hercule de foire, l'handicapée imaginaire et l'héroïne malgré elle, 
ce vieil Hollandais à l'air d'hibou et friand de bisque d'homard et ce 
fol Hawaïen raffolant de steak d'hippopotame et se réclamant de la 
maison de Habsbourg ! 


cut = mue = ne miens = nue en ee memes me ete da en 


sumrate ue term tarte 


5. LE JEU DES SEPT ERREURS (Juniors et Seniors) 


Un(e) correcteur(trice) d'épreuves, pris(e) au dépourvu sans son 
dictionnaire, a corrigé tant bien que ral (plutôt mal que bien !}le 
texte original. Vérifiez son travail (encerclez les erreurs dans le texte 
original et dans le texte corrigé). 


Texte original Texte corrigé 
Les jardiniers vaqaient à leurs Les jardiniers vaquaient à leurs 
occupations, à genous au milieu occupations, à genoux au milieu 
des par-terres ou platebandes des parterres ou plates-bandes 
d'hortensias, de rhododendrons d'hortencias, de rodhodendrons 
et de dahlias. et de dalhias. 


6. CHARADES (Juniors et Seniors) 
Attention, l'orthographe de Ia réponse finale compte ! 


1. Mon premier est un antonyme de long. ( ) 
Mon deuxième est un antonyme de haut. ( ) 
Mon troisième, redoublé, désigne la jupe portée par les danseuses 
de ballet, (_________) 
Mon quatrième est la deuxième note de la gamme musicale. 
CC) 
Mon tout se dit lorsqu'un athlète ressent une fatigue douloureuse 
due à un effort prolongé. 
Réponse : 


7. CHASSÉCROISÉ (Seniors) 


Reliez les formes verbales de la colonne de gauche aux définitions 
correspondantes de la colonne de droite. Deux exemples vous sont 
donnés. 
haïtes ind. prés. 17 sing. 
cond. prés. 2€ plur. 
eT 


cèderons eT sub)j. imaparf. 3€ sing. 

puis 2T passé simple 2€ plur. 
préféreriez “7 fut. simple 17€ plur. 

fuit inexistant 

vainc subj. prés. 2€ sing. 

assis ind. prés. 2€ plur. 

résouds ind. prés. 2€ sing. 

bouilles Le L ind. prés. 3€ sing. 

médisez “  passésimple 17 et 2€ sing. 
bous inexistant 


8. LE DÉTECTEUR DE MENSONGES (Seniors) 
Vrai ou faux ? Mettez une croix dans la case appropriée, 


VRAI FAUX 
1. L'h «muet » empêche la liaison. OO 
2. Le tréma est à sa place dans les mots suivants : C2] C1 
aiguë, ambiguë, exiguë, contiguë, ambiguïté, 
exiguité, contiguité. 
3. Le e muet se dit aussi e caduc. C1] C7] 
4. Si vous aviez à éliminer les signes orthographiques [7] C7 


étrangers ou inutiles dans les emprunts, vous 
pourriez écrire cafion sans tilde (canon), comme 
vous écririez führer sans tréma (fuhrer). 


5. Les dérivés des noms se terminant par -on doublent C7] C1 
toujours le n (ex. : lion/lionne, tradition/tradi- 
tionnel, etc.). 
6. Pomme de terre, portefeuille et grand-père sont EC] C] 
tous des noms composés, même si seul le dernier 
est formé à l'aide du trait d'union. 
VRAI FAUX 
7. Les modes sont au nombre de aix. CC] 0 
8. Le participe passé s'accorde, suivant le cas, avec CO] C1 


le sujet, l'objet direct, l'objet indirect ou reste 
invarlable. ° 


en mme vanne ee pese se petem + 


9. L'adoption d'une orthographe phonétique feraitde  [_] [] 
tous les homophones des homographes. 


10. On pourrait supprimer le trait d'union de 
extra-utérin et souder ce mot sans risque de 
prononciation défectueuse. 


0 ©] 


9. D'ACCORD OÙ PAS? (Seniors) 


Corrigez, s'il y a lieu, les participes passés soulignés dans les phrases 
suivantes. 


1. Nous, ministre des Finances, sommes convaincus 
que la fin de la récession est pour blentôt. 


2. Si vous saviez l'affaire désagréable 
qu'il m'est advenue. 


3. Si vous saviez l'affaire désagréable 
qui m'est advenue. 


4. Nous l'aurions emmené avec nous s'il 
les avait eus achevés, ses devoirs. 


5. Grâce à un régime draconien, je ne pèse 
plus les 100 kilos que j'ai déjà pesés. 


6. La dictée était moins difficile que je ne 
l'avais crue. 


7. Les moutons que le berger a menés paître 
n'étaient pas encore tondus. 


8. Elles se sont repenties de leurs fautes. 
9. Elles se sont bêtement ries de lui. 


10. ls se sont aperçus trop tard de leur erreur. 


10. CHASSEZ L'INTRUS (Seniors) 


Mettez une croix sur l'élément qui n'a pas sa place dans chacune des 
séries ci-dessous. 


Quoique, lorsque, avant que, pendant que. 
Qui, que, quoi, donc, où. 
Mais, ou, et, dont, or, ni, car. 
Inclu, inclus, incluse, incluses. 
Hait, haït, haît. 
Bleu, jaune, orange, rouge, vert. 
Mangetil? Vientil? Entendtil ? 

% ! D D L 
Prédisez, médisez, maudisez, interdisez. 
10. éééèaüù aan 
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- Recyclage 


L'Association canadienne des pâtes et 
papiers veut relever le défi 


APF-L’Association canadienne 
des pâtes et papiers s'engage à 
extraire des déchets solides tout 
le papier et le carton recyclable 
qui pourra étre récupéré et réutilisé 
de façon économique. 


C'estcequiressortd’unénoncé 
de politique sur la gestion des 
déchets solides que l’industrie 
canadienne des pâtes et papiers 
vient de se doter, pour faire face 
à la demande croissante de pa- 


L | L+E Travaux publics Public Works 


Canada 


Canada 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES, visantisentreprises ou services énumérés 
ci-après, adressées au Gestionnaire régional, Politique etadministration des 
marchés de la Région du Pacifique, Travaux publics Canada, 601, 1166 rue 
Alberni, Vancouver, (Colombie-Britannique) V6E 3W5 seront reçues jusqu'à 
l'heure et la date limite déterminées. On peut se procurer les documents de 
soumission par l'entremise du bureau de distribution des plans, à l'adresse 
ci-dessus. 


TRAVAUX 


APPEL D'OFFRES NO 70C-91-0045: 
Réparation du garde-fou entre les bornes kilométriques 252 et 253, route de 
l'Alaska (C.-B). 


Date limite: le 12 septembre 1991, à 11h AM (HAP) 


On peut se procurer les documents de soumission aux bureaux de TPC à 
Whitehorse et au bureau 1000, 9700 ave. Jasper. à Edmonton. On peut 
également consulter les documents de soumission aux bureaux des organis- 
mes suivants: Amalgamated Construction Assoc. of B.C. à Vancouver, 
Construction Assoc. de Dawson Creek, Fort Nelson, Fort St.John et Prince 
George, B.C. Roadbuilders Assoc. à Richmond, Alberta Roadbuilders Assoc. 
à Edmonton et TPC à Fort Nelson. 


RENSEIGNEMENTS TECHNIQUES: JB. Coxford, gestionnaire de projets 
(403) 668-2181 


RENSEIGNEMENTS SUR LES MODALITÉS DE SOUMISSION: (604) 666- 
0185. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune des 
soumissions. 


E +I Travaux publics Public Works 


Canada Canada 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES, visant les entreprises ou services énu- 
mérés ci-après, adressées au Gestionnaire régional, Politiques et adminis- 
tration des marchés de la Région du Pacifique, Travaux publics Canada, 601, 
1166 rue Alberni, Vancouver, (Colombie-Britannique) V6E 3W5 seront 
reçues jusqu'à l'heure et la date limite déterminées. On peut se procurer les 
documents de soumission par l'entremise du bureau de distribution des 
plans, à l'adresse ci-dessus sur versement du dépôt exigible. 


TRAVAUX 


Appel d'offres no 70C-91-0040: Pour Services correctionnels Canada - 
Construction de nouvelles unités résidentielles {contrat 2}, Établissement de 
William Head, Metchosin {C.-B.). 


Date limite: le 18 septembre 1991, à 11h AM (HAP). 
Cautionnement: 500$ . 


VISITE DES LIEUX: Les entrepreneurs sont priés d'assister à la visite des 
lieux qui se tiendrale mercredi 4 septembre 1991 à 13h30 (HAP). Information: 
M. Derek Draper (604) 363-4642 


On peut consulter les documents de soumission aux bureaux de 
l''Amalgamated Construction Assn.» de Vancouver (C.-B.), aux bureaux des 
«Construction Associations» de Nanaïmo, de Victoria, de Calgary et 
d'Edmonton et aux bureaux de TPC à Edmonton et à Whitehorse. 


DÉPÔT DES SOUMISSIONS: Les entrepreneurs sous-traitantles travaux de 
mécanique et d'électricité sont priés de déposer ou faire parvenir leur 
soumission au Victoria Bid Depository c/o Construction Assn. of Victoria, 
1075 Alston St., Victoria {C.-B.) V9A 3S6 au plus tard le lundi 16 septembre 
1991 à 15h (HAP), conformément aux Règles normatives concernant les 
pratiques des bureaux de dépôt de soumissions (Projets de construction 
d'immeubles du gouvernement fédéral). 


RENSEIGNEMENTS TECHNIQUES: StuartLeslie (604) 666-8692 ou Derek 
Draper (604) 363-4642. 


RENSEIGNEMENTS SUR LES MODALITÉS DE SOUMISSION: (604) 666- 
0185. 


INSTRUCTIONS 
Le dépôt afférent aux plans et devis doit être établi à l'ordre du Receveur 
général du Canada. li sera remboursé sur retour des documents en bon état 
dans le mois qui suivra le jour de l'ouverture des soumissions. 
Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune des 
soumissions. 


pier recyclé dans la fabrication 
du papier journal etd’autrestypes 
de papier. 


L'industrie canadienne doit. 


s’ajuster à la demande grandis- 
sante pour du papier recyclé, 
qui provient en bonne partie des 
états américains. Présentement, 
la demande porte surtout sur le 
papier journal recyclé. Dans huit 
américains, des lois exigent 


‘maintenant que les éditeurs de 


journaux utilisent une certaine 
quantité de papier journal con- 
tenant des fibres recyclées. Dans 
neuf autres états, les éditeurs se 
sont volontairementengagés par 


écrit à utiliser des fibres recy- 
clés. … 
La demande est telle que 


l’industrie canadienne, qui ex- 


porte 80 pour 100 de sa produc- 
tion, devra importer des Etats- 
Unis environ 800,000 tonnes par 
année de papier rebut pour ré- 
pondreauxexigencesdesesclients 
américains. Déjà l’an dernier, 
environ 30 pour 100 du papier 
rebut provenait des Etats-Unis 
etl’industrie canadienne estime 


que cette proportionaugmentera- 


à 50 pour 100 d'ici deux ans. 
L'utilisation du papier rebut 
dans la fabrication de papier 
journal implique de nouvelles 
installations. L’an dernier, une 
seule usine canadienne était en 
mesure de produire du papier 
journal recyclé, grâce au pro- 
cédé de désencrage. Mais plu- 


+ 


D LvE Transports : Transport... 
Lo à nm Canada Canada : 


APPEL D'OFFRES 


DES SOUMISSIONS SOUS PLI CACHETÉ pour les services ci-bas décrits, 
adressées à Transports Canada, Spécialiste régional, service des contrats, 
12e étage, zone 2, Place du Canada, 1 100, 9700 avenue Jasper, Edmonton, 
Alberta, T5J 4Ë6 et clairement identifiées par le nom et le numéro de projet 
seront acceptées jusqu'à 14h, heure d'Edmonton, à la date limite stipulée. 
Les documents de soumission peuvent être obtenus auprès du bureau 
mentionné plus haut, téléphone (403) 495-3932 ou télécopieur (403) 495- 
5446. 


No DE DOSSIER: ST 4024 


PROJET: FOURNIR ET INSTALLER UN SYSTÈME D'AIR CLIMATISÉ À LA 
CASERNE DES POMPIERS ET SYSTÈME DE PRESSION AU GARAGE 


D'ENTRETIEN DE L'AÉROPORT DE LETHBRIDGE, LETHBRIDGE, 
ALBERTA 


DATE LIMITE: le 4 septembre 1991 DÉPÔT: NIL 


INFORMATIONS CONCERNANT L'OFFRE: D. Camire, Gestionnaire des 
contrats, service des contrats, tél.: (403) 495-6114 


Les documents de soumission peuvent être consultés au bureau de l'Asso- 
ciation de la construction de Lethbridge, 2918 - 7e Avenue, N., Lethbridge, 


: Alberta, T1H 5C6. 
- POUR ÊTRE CONSIDÉRÉE, chaque soumission doit être soumise sur les 


formulaires fournis par le département et doit être accompagnée du dépôt de 
SÉCURITÉ spécifié dans les documents de soumission. Les soumissions 
doivent être soumises dans les enveloppes fournies à cette fin. 


La plus basse, ou toute autre soumission ne sera nécessairement acceptée. 


-Canadä 


. Transports . Transport 
. Canada 


Canada 


APPEL D'OFFRES 


DES SOUMISSIONS SOUS PLI CACHETÉ pour les services ci-bas décrits, 
adressées à Transports Canada, Spécialiste régional, service des contrats, 
12e étage, zone 2, Place du Canada, 1 100, 9700 avenue Jasper, Edmonton, 
Alberta, T5J 4E6 et clairement identifiées par le nom et le numéro de projet 
seront acceptées jusqu'à 14h, heure d'Edmonton, à la date limite stipulée. 
Les documents de soumission peuvent être obtenus auprès du bureau 
mentionné plus haut, téléphone (403) 495-3932 ou télécopieur (403) 495- 
5446, sur paiement du dépôt requis pour chaque jeu de documents de 
soumission demandé, par chèque libellé au nom du Receveur général du 
Canada. 


No DE DOSSIER: ST 4031 
PROJET 


INSTALLATION D'UNE CHAUDIÈRE DANS LE SOUS-SOL DE L'ÉDIFICE 
DES OPÉRATIONS AÉRIENNES DE FORT ST.JOHN, FORT ST.JOHN, 
C.-B. 


DATE LIMITE: le 13 septembre 1991 DÉPÔT: $ 25 


VISITE DES LIEUX: Une visite des lieux aura lieu le 4 septembre 1991 à 13h, 
au bureau du Directeur de l'aéroport, à l'édifice des opérations aériennes de 
Fort St.John. 


INFORMATIONS CONCERNANT L'OFFRE: Rosemarie Kotch, Gestionnaire 
des contrats, service des contrats, téléphone: (403) 495-3933 


Les documents de soumission peuvent être consultés aux deux bureaux de 
l'Association de la construction d'Edmonton au 10215 - 176 Rue, Edmonton, 
Alberta, TSL 4J8 et 8711A - 50 Rue, Edmonton, Alberta, T6B 1E7. 


POUR ÊTRE CONSIDÉRÉE, chaque soumission doit être soumise sur les 
formulaires fournis par le département et doit être accampgnée du dépôt de 
SÉCURITÉ spécifié dans les documents de soumission. Les soumissions 
doivent être soumises dans les enveloppes fournies à cette fin. Les dépôts 
pour les documents de soumission seront remboursés au retour des docu- 
ments en bonne condition moins d'un mois après la date d'ouverture des 
soumissions. 


La plus basse, ou toute autre soumission ne sera nécessairement acceptée. 


__ Canadä 


sieurs usines Canadiennes em- 
boîteront le pas sous peu. C’est 
le cas de la Spruce Falls Power 
and Paper Company Limited de 
Kapuskasing en Ontario, qui 
traitera dès l’an prochain 40,000 
tonnes de vieux papiers, grâce à 
l'installation d'un équipement 
de désencrage. Au total, les in- 
dustries canadiennes investiront 
1.2milliard pour augmenterleur 
capacité de recyclage, ce qui 
devrait faire augmenter de 75 
pour 100 la consommation de 


-vieux papiers dans les usines 


canadiennes entre 1990 et 1993. 

Ironiquement comme l’a sou- 
ligné en conférence de presse le 
président du Conseil de l’Asso- 
ciation canadienne des pâtes et 
papiersRobertStewart, lerecyclage 
de vieux journaux créeunnouveau 
problème pour l’environnement 
en produisant d'énormes quanti- 
tés de boue de désencrage, donton 
cherche encore les moyens d’éli- 
minersansnuire à l’environnement. 
Etce n’est pas un mince problème 
quand on songe que le désencrage 
d’une tonne de papier produit une 
demi-tonne de boue et qu’à ce 
rythme, les usines canadienne 
produiront 700,000 tonnes deboue 
d’ici 1993! 


Une Green à 
F7, . Canada  : Canada DT 
LES SOUMISSIONS SOUS PLI 
CACHETÉ, pour les projets indi- 
qués ci-dessous seront reçues 
jusqu'à 14h, heure locale, 
adressées au Gestionnaire ré- 
gional, Politique etadministration 
des marchés, Travaux publics 
Canada, Suite 1000, 9700 ave. 
Jasper. Edmonton, (Alberta) T5J 
4E2. 


DOSSIER: CA 129 11 bfc 
Calgary (Alberta) 

Construire un centre 

d'entraînement 


DATE DE FERMETURE: 
le mercredi 11 septembre 1991 
DÉPÔT DES DOCUMENTS: 

$ 50 


DOSSIER: CL 165 10 bfc Cold 
Lake (Alberta) 
Rénovations intérieures et 
extérieures de la caserne, 
bâtiment no 45 


DATE DE FERMETURE: 
le mercredi 11 septembre 1991 
DÉPÔT DES DOCUMENTS: 

$ 250 


Soumissions déposées (CL 165 
10 seulement) 

Les sous-traitants en mécanique 
et en électricité doivent soumet- 
_tre leurs soumissions au Bureau 
de dépôt des soumissions de 
l'Alberta, 10215 - 176e Rue, 
Edmonton, Alberta, T5S 1M1 au 
plus tard: 

le lundi 9 septembre 1991 à 14h, 
heure locale, conformément aux 
rêgles normatives concernantles 
pratiques fédérales des Bureaux 
de dépôt de soumissions. 


DOSSIER: CL 199 20 bfc Cold 
Lake (Alberta) 

Rénovation extérieure et 

isolation, bâtiment 85 

DATE DE FERMETURE: 

le mercredi 18 septembre 1991 

DÉPÔT DES DOCUMENTS: 

$ 50 


Les documents de soumission 
sont disponibles au bureau de 
Construction de Défense Canada, 
Ottawa, Ont. tél.: (613) 998-9549 
ou télécopieur (613) 998-1061, 
sur présentation du dépôt ap- 
proprié. 


Les documents de soumission 
peuvent être examinés aux bu- 
reaux des Asociations de Cons- 
truction, au bureau régional de 
CDC ainsi qu'au bureau de la 
fermeture des soumissions dans 
Ja région du projet. 


Petits trucs pratiques pour le bricolage 


(SOP) Ne gardez dans 
vote atelier de bricolage 
que des outils dont la 
lame est bien affilée — 


ser tout autre travail re- 
quérant des mesures 
précises, prenez le temps 
de mesurer une deuxiè- 


du clou avec votre mar- 
teau pour l'émousser 
avant de Fenfoncer dans 
l'érable, le chène, ou tout 


ils sont plus sécuritaires 
et plus efficaces. Une 
lame émoussée de- 
mande plus de force ou 
de pression et les risques 
de dérapage et de bles- 
sures sont augmentés 
d'autant pour l'utilisa- 
teur... 


— Autre petit conseil, 
essayez d'utiliser de la 
pâte dentifrice pour polir 
les cuivres. 

— Pour retrouver un 
vere de contact ou tout 
autre objet petit et délicat 
dans un tapis épais, fixez 
un bas de nylon à 
l'accessoire du tuyau de 
l'aspirateur et «ratissez» 
la surface immédiate. 


— Avant de scier une 
planche, de découper du 
papier peint ou de réali- 


Paroisses francophones 
Messes 
du dimanche 


Immaculée-Conception 
10830 - 96e Rue 
Dimanche: 10 h 30 


Saint-Albert 
Chapelle Connelly 
McKinley 
9, Muir Drive 
Dimanche: 10h 


Sainte-Anne 
9810 - 165e Rue 


Dimanche: 10 h 30 
Saint-Thomas d'Aquin 
8760 - 84e Avenue 


Samedi 16 h 30 
Dimanche 10 h 00 


Saint-Joachim 
9928 - 110e Rue 
Samedi: 17h 
Dimanche: 10 h 30 
Lundi au vendredi: 17 h 


Sainte-Famille à Calgary 
1719 - 5e Rue S.0. 
Samedi: 17 h 

Dimanche: 10 h 30 


Connelly 
McKinley Ltd. 
Salon funéraire 


10011, 114e Rue 
Edmonton (Alberta) 
422-2222 


9, Muir Drive 
St-Albert 
458-2222 


265, rue Fir 
Sherwood Park 
. 464-2226 


autre bois dur. Cela évi- 
tera au bois de so fendre. 


me fois — il est impos- 
sible de reprendre une 
coupure inexacte. 

— Cognez sur la pointe 


_. EE Travaux publics | Public Works | : 


Canada Canada, 


APPEL D'OFFRES 


Des SOUMISSIONS CACHETÉES pour le projet énoncé ci- 
après, adressées au gestionnaire régional, Politique et adminis- 
tration des marchés, Travaux publics Canada, bureau 1000, 
9700 avenue Jasper, Edmonton, Alberta, T5J 4E2, seront reçues 
jusqu'à 14 h 00, à la date limite indiquée. On peut se procurer les 
documents de soumission à ladresse ci-dessus, téléphone: 
(403) 495-3213. 


PROJET 


N°624549/624644 - pour le compte de la Gendarmerie royale 
du Canada, Yellowknife, T.N.-O., immeuble de la Direction 
générale de la GRC, réparation des dégâts subis par suite 
d'un incendie, et rénovation du laboratoire d'identification 
de ta GRC (Mine Safety Building). 


Date limite: le jeudi 5 septembre 1991 


On peut également se procurer les documents de soumission 
aux bureaux de Travaux publics Canada, 5013 - 5ie Rue, C.P. 
518, Yellowknife, T.N.-O., X1A 1S8; on peut consulter les documents 
d'appel d'offres aux bureaux de l'Association des constructeurs 
d'Eëmonton situés à Edmonton, Alberta, et à ceux de l'Association 
des constructeurs des Territoires du Nord-Ouest situés à Yellowknife, 
T.N.-O. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune 
des soumissions. 


Public Works 
Canada 


1 + LE Travaux publics 


Canada . 


APPEL D'OFFRES 


Des SOUMISSIONS CACHETÉES pour le projet énoncé ci-après, 
adressées au gestionnaire régional, Politique et administration 
des marchés, Travaux publics Canada, bureau 1000, 9700, av. 
Jasper, Edmonton, Alberta, T5J 4E2, seront reçues jusqu'à 14h, 
à la date limite indiquée. On peut se procurer les documents de 
soumission à l'adresse ci-dessus, télépnone: (403) 495-3213. 

4 

PROJET 

N° 802674 - pour le compte de TRANSPORTS CANADA, 
Edmonton, Alberta, Aéroport international d'Edmonton, 
travaux de rénovation du 6e étage de l'aérogare et du 
bâtiment désigné South Penthouse. 


Date limite: le jeudi 4 juillet 1991 


On peut consulter les documents d'appel d'offre aux bureaux de 
l'Association des constructeurs situés à Edmonton, Alberta. 


Bureau dépositaire des soumissions: Les sous-traitants pour 
les travaux de mécanique et d'électricité doivent présenter leur 
soumission par l'entreprise du Bureau dépositaire des soumis- 
sions d'Edmonton, 10215-176e Rue, C.P.3807, Succ.D, Edmonton, 
Alberta, T5L 4J8, au plustard à 14 h, le mardi 17 septembre 1991, 
conformément aux dispositions des «Règles normatives concer- 
nant les pratiques des bureaux de dépôt des soumissions (pour 
les projets de construction d'immeubles du gouvernement fédé- 
ral)» portant la date du 17 août 1981. 


NOTE: Une séance d'information aura lieu à 10 h, le mardi 10 
septembre 1991, au 6e étage de l'aérogare. 


Pour tout renseignement technique, communiquer avec: 
Dwayne Willmer, gestionaire de projet 
Téléphone: (403) 495-3924 


Pour tout rensignement concernant les soumissions, composer le 
(403) 495-3213 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune 
des soumissions. 


LE FRANCO, le vendredi 23 août 1991 13 


Fr an mn < o| 


(RFF À ça s'en vient. 
019 00S-0'AATMNAES 


DÉRY PIANO SERVICE 
J.A. Déry Enrg. 


accordeur de planos 
tél.: (403) 454-5733 
11309, 125e Rue, Edmonton (Alberta) 


Assurance-vie et invalidité 
Hypothèques 

Régime enregistré d'épargne retraite 
Certificats de placement garanti 


RON POIRIER, m.£o 
HECTOR A. POIRIER, :.e0 


8925 - 82e Avenue 
Edmonton, Alberta T6C 022 


Academy 


Insurance & Estate Planning Services 


Bur.: 469-3803 
Fax: 465-5446 


DR R.D. BREAULT 


DENTISTE 


Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225 - 105e rue 


Edmonton, Alberta T6E 4H2 Tél.: 439-3797 


DR COLLETTE M. BOILEAU 
DENTISTE 


850, West Grove Professional Bldg. 
10230 - 142e rue 
Edmonton, Alberta T5N 3Y6 Tél.: 


CADRIN DENTURE CLINIC 


Bernard Cadrin 


455-2389 


Édifice G.B. 9562 - 82e avenue 
‘6-Edmonton, Alberta T6C 0Z8 
Entrée ouest, plancher principal 


Bur.: 439-6189 Rés.: 465-3533 


A PCO Insurance 
Services Ltd 
AUTO, MAISON, LOCATAIRE, VIE, COMMERCIALE 


Raymond Picher Cécile Charest 
#202, 10008 -109e rue, Edmonton, Alberta T5J 1M4 


422-2912 


Peppers ur NACUFIO 


A & R DISTRIBUTORS LTD. 
SIMON ROY 
gérant 
9331 - 63e Avenue 
Edmonton, Alberta T6G 0G2 


téléphone: 436-1375 
télécopieur: 437-5069 


CÔTÉ DRYWALL 


RÉSIDENTIEL ET COMMERCIAL 
Rénovations, “drywall", plâtrage, peinture, 
teinture et "stude metal”, plafonds suspendus. 
25 ans d'expérience 


8522-81e Avenue ESTIMATIONS GRATUITES 
Edmonton, Alberta Propriétaire: LOUIS CÔTÉ 
T6C ON4 Tél.: 468- 5854 


SHORNEŸS 9PTICAL 


Paul Lorieau 
Téléphone: (403) 439-5094 
8217 - 112e Rue, Edmonton, Alberta T6G 2C8 (College Plaza) 


R.G. (Guy) OUELLETTE 


Directeur - Service à la clientèle 


104e Avenue et 120e Rue 
Edmonton, Alberta 


T5K 2A7 _ 
© cRossrown 


Tél.: 488-4881 
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Les petites oreilles 


Une émission radio conçue pour les jeunes enfants . 


LES PETITES OREILLES, c’est 
une nouveauté à l'antenne de 
CHFA/Radio-Canada. Cette 
série de 89 émissions, a connu 
un grand succès l’an dernier au 
Manitoba, en Saskatchewan et 
en Ontario. Chaque émission 
dure 15 minutes et la série sera 
diffusée du lundi au vendredi, 
à 9h15 à compter du 3 septem- 
bre 1991. 

Aussi divertissante qu’éduca- 
tive, la série Les Petites Oreilles 
vise plusieurs objectifs: amélio- 


rer le français parlé de l’enfant; 
augmenter son niveau de com- 
préhension; développer sa capa- 
cité de réflexion, élargir ses con- 
naissances; rendre l'expérience 
auditive intéressante. 

Tout est mis en oeuvre et 
l’expérience s’est déjà montrée 
concluante, pour capter l’atten- 
tion de l’enfant: dialogues, con- 
versations, énoncés, jeux, COn- 
tes et chansons, pour l’entrete- 
niretledivertir dansune langue 
simple mais précise de sujets 


en reprise 
du lundi au vendredi à 9 h 00 


qui touchent son vécu. Un thème 
différent sera abordé chaque 
semaine, faisant chaque jour 
l’objet d’explorations en sous- 
thèmes. Si par exemple la tête 
est le thème de la semaine, il 
sera successivement question 
chaque jour, des yeux, du nez, 
de la bouche, des oreilles, et des 
cheveux. 

LES PETITES OREILLES... 
une émission qui ouvre de nou- 
veaux horizons dans l’univers de 
l'enfant 


Soyez à l'écoute des propos et confidences de nos invités 


Mardi 
Mercredi 
Jeudi 
Vendredi 


3 septembre 
4 septembre 
5 septembre 
6 septembre 


Oliva Landry 
Roland Lajoie 
Annie Laurin 


Germaine Champagne 


Radio-Canada | 


Falher 
Bonnyville 
Tangent 
Saint-Paul 


Radio-Canada 
CHFA/Alberta 


sn 
48 FR 
((C>> 
LL 744 

\y£ 


_ ças'en 


L'EUROTELE 
KR XX k 


Alberta 


5 22h35 . 


Le Téléjournal 
Folies sur toile 
Double vue sur 
le festival... 

Le baseball 
des Expos: 
Montréal à 
Houston 
Visions d'ici 
Samedi P.M. 
Le téléjournal 
Les nouvelles 
du sport 
Double vue sur 
le festival... 
Télé-sélection: 
Rocky ill, 

l'oeil du tigre 


17h00 Second regard 
17h30 De village 

en village 

Le Téléjournal: 
Cinq défis pour 
le président 
Double vue sur 
le festival... 

Les Beaux 
Dimanches: 
Trois soeurs 
Le Téléjournai 
Les nouvelles 
du sport 
Double vue sur 
le festival... 
Ciné-club: 
C'était 

des hommes 


17h00 L'heure G 

18h00 CE SOIR 

18h30 Double vue sur 
le festival... 
L'avocat du diable 
Des jardins 
d'aujourd'hui 

Le Téléjournal 
Le Point 

La Météo 

Les nouvelles du 


sport 


20h30 
21h30 
22h30 
22h50 
23h07 


23h34 


18h00 
18h02 


19h00 
20h00 
22h00 
22h20 
22h37 
23h07 


19h00 
19h30 


20h00 
20h20 
20h45 
20h50 


et aujourd'hui 
Concert d'été 
L'heure G 
Double vue sur 
le festival. 
Rencontres 


L'heure G 

CE SOIR 

Double vue sur 
le festival des 

films du monde 
L'avocat du diable 
Pionniers 
contemporains 
Le Téléjournal 
Le Point 

La Météo 

Les nouvelles du 
sport 

Festival haute 
tension: Frantic 
L'heure G 
Double vue sur 
le festival... 
Rencontres 


CE SOIR 

Baseball 

des Expos: 
Montréal à 
Cincinnati 

Le Téléjournai 

Le Point 

La météo 

Les nouvelles 

du sport 

Le temps de vivre 
L'avocat du diable 
L'heure G 

Double vue sur 

le festival... 
Rencontres 


Concert d'été avec 
Georges Nickolson 


le lundi à 22h 


17h00 
18h00 
18h30 


19h00 
19h30 
20h00 
20h20 
20h45 
20h50 
21h00 
23h00 
00h30 


01h00 


L'heure G 

CE SOIR 

Double vue 

sur le festival des 
films du monde 
L'avocat du diable 
Pionniers 
contemporains 

Le Téléjournal 

Le Point 

La Météo 

Les nouvelles du 
sport 

Les grands Films: 
Les meilleurs amis 
L'heure G 

Double vue 

sur le festival des 
films du monde 
Cinéma: 

Le 747 en péril 


17h00 
18h00 
18h30 


19h00 
19h30 
20h00 
20h20 
20h45 
20h50 


21h00 
23h00 
00h00 


00h30 


L'heure G 

CE SOIR 

Double vue 

sur le festival des 
fiims du monde 
L'avocat du diable 
Comment ça va? 
Le Téléjournal 

Le Point 

La Météo 

Les nouvelles 

du sport 

Mémoire 

dans la peau 
L'heure G 

Double vue 

sur le festival des 
fims du monde 
Cinéma: 

Quand la panthère 


rose s'en mêle 


17h00 
17h30 
18h30 
18h33 
20h00 


21h00 
21h80 


22h15 
23h45 


00h45 


Journal télévisé 
de la S.S.R. 

Les carnets 

de l'aventure 
L'Euroflash 
Sacrée soirée 
Vingt-cinq fois 
la Suisse 
Montagne: 
Journal télévisé 
de A2 

Sacrée soirée 
Vingt-cinq fois 
la Suisse 

Radio France 
internationale 


17h00 
17h30 
18h30 
18h33 
20h00 
20h30 


21h20 
21h50 


22h35 
00h05 
00h35 


Journal télévisé 
de la À.T.B.F. 
Faut pas rêver 
L'Euroflash 
Téléfilm: 
Monsieur Abel 
Femmes 

en mouvement 
Quand la science 
mène l'enquête 
Carré vert 
Journal télévisé 
de A2 

Téléfilm: 
Monsieur Abel 
Femmes 

en mouvement 
Radio France 
internationale 


17h00 


17h30 


18h30 


18h33 


20h30 


21h20 
21h50 


Journal télévisé 
de FR3 
Téléobjectif: 
Tant que coulent 
les rivières 
L'Eurofilash 

Le Bourgeois 
gentilhomme 
Histoire 

des trains: 
L'orient-Express 
Expédition pêche 
Journal télévisé 


00h30 


Le Bourgeois 
gentithomme 
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Concours musical 
international 
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Bali et les secrets 
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L'Euroflash 

Du côté 

de chez Fred 
Joseph Kessel 
Festival 

de musique 
d'Albi 1977 
Journal télévisé 
de A2 

Du côté 

de chez Fred 
Joseph Kessel 
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de musique 
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Le BLOC-NOTES est une chronique à la disposition de tout orga- 
nisme voulant annoncer un événement sans butiucratif (sans frais 
d'admission) ex.: réunion hebdomadaire, mensuelle, annuelle, exposition 
culturelle, rencontre de clubs sociaux, etc. Ce service est GRATUIT. 
L'information pertinente doit nous parvenir par le courrier au moins 
15 jours avant la date prévue de l'événement. L'heure de tombée est 
le jeudi à 16h. Vous pouvez aussi vous adresser à votre agent 
communautaire régional de l'ACFA qui se fera un plaisir de vous 
aider. . 


- suelle (chaque 2e mercredi du mois). 


1092 ou en assistant à notre réunion men- 


BONNYVILLE 


Rencontre tous les lundis et vendredis au - 


centre culturel pour jouer aux cartes, au 
bingo et jeux libres. Le lundi de 13h à 15h: 
jeux de cartes et à 15h jeux libres. Le 
vendredi à 13h: bingo, suivi de jeux libres. 
Nous invitons tout spécialement les per- 
sonnes du 3e âge (aînés) à venir s'amuser 
avec nous. GA) 


Réunion mensuelle du Club de l’Aurore 
pour les aînés à Bonnyville le ler jeudi du 
mois, Lo OA.) 


Réunion mensuelle du comité de la So- 
ciété historique, le 3e mercredi du mois à 
19h30, à la salle de conférence au bureau 
MD. de Bonnyville. G.A) 


_ EDMONTON 


VOULEZ-VOUS participer plus active- 
ment à la communauté francophone? De- 
venez membre des Jeunes entrepreneurs 
francophones en contactant Mario Bergeron 
au 465-2943 ou Clément Lavoie au 465- 


O.A.) 


Matinée de détente, est un groupe de sup- 
port pour les mamans monoparentales et 
leurs enfants. Garderie et goûter gratuit. 
Les rencontres auront lieu les lundis de 
13h30 à 15h au centre Mill Creek 9119 - 
82e Avenue, pièce 300, adressez-vous à 
Fahima, Marie-Hélène ou Germaine, au 
428-2625. GA) 


Comment prévenir la violence familiale? 
Rencontre d’information le mercredi du 
10 juillet au 28 août de 19h à 21h au Centre 
Mill Creek, 9119 - 82e Avenue #300. Info: 
428-2625. (30/8) 


Les rencontres du groupe Entre-femmes 
auront lieu dans divers parcs de la ville, 
pour profiter de l'été, le mercredi avant- 
midi vers 10h. Apportez votre dîner, c’est 
gratuit. Info: Nicole Walczak au 461-0609. 

(30/8) 


La pré-maternelle Bobino/Bobinette ac- 
cepte présentement les inscriptions pour 


Howard & McBride 


Salons funéraires 
.. 10179, 108e Rue 
Edmonton, Alberta 


Service complet 
en français 


Monsieur Luc Lafrance 
gérant 


422-1141 


* Fort Saskatchewan 
* Stony Plain 
* Ardrossan 


* Spruce Grove 
* St-Albert 
* Gibbons, Bon Accord 


l'année scolaire 1991-92. Pour inscrire 
vos enfants de 3 ou 4 ans, ou pour obtenir 
plus d'informations, adressez-vous à 
Francyne au 436-8207 ou Hélène au 444- 
7261. (30/8) 


- LeCentre d'expérience préscolaireest ouvert 


tout l'été pour les enfants de 2 ans 1/2 à 
8 ans, à la journée, à la semaine ou au 
mois, un dîner chaud sera servi chaque 
jour. Pour plus d'informations, Ginette 
Allaire au 465-7651. 30/8 


PROVINCIAL 


La Société généalogique du Nord-Ouest 
accepte maintenant les dons d'ouvrages 


* généalogiques et d'histoires de familles 


ainsi que les documents généalogiques pour 
sa bibliothèque ou pour ses archives. Pour 
plus d’information, appelez Georgette 
Brodeur au 489-8864. GA) 


Préparons l'avenir de nos enfants. à la 
pré-maternelle. Une école conçue pour 
les enfants de 3 à 4 ans dont au moins un 
des parents est francophones. Pour info: 
communiquer avec la Fédération des pa- 
rents francophones de l'Alberta 468-6934 


RIVIÈRE-LA-PAIX 


Tangent: Heures d'ouverture pourles mois 
d'été pour la bibliothèque au centre cultu- 
rel à Tangent: lundi à vendredi de 10h à 
16h. Pour info: Annie au 359-2126. 


CALGARY . 


La Ligue d'improvisation de Calgary est 
à la recherche de gens intéressés à parti- 
ciper à divers titres cette année, Veuillez 
contacter Antoinette à la Société de Théatre 
au 250-5004. 


Un super 
grand coeur, 
. Ça se montre. 
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Dans le but de vous offrir un meilleur service Le Franco vous offre une 
chronique de petites annonces. 

Tarifs: 7 $ pour 20 mots ou moins pour 1 semaine; 12 $ pour 20 mots 
ou moins pour 2 semaines. Plus de 20 mots: 10g de plus par mot. 
Annonces encadrées: ajoutez 8,50 $ pour l'encadrement. Vous de- 


vez calculer 7% de TPS. 

Toutes les petites annonces doivent nous parvenir accompa- 
gnées du paiement: chèque ou mandat-poste à notre bureau avant 
le lundi matin. Aucune annonce ne sera acceptée par téléphone. 
Toute annulation peut être faite par téléphone en composant le 465- 


6581 avant le lundi à midi. 


Nous n'acceptons pas les frais d'appel. Faites votre chèque ou 


.mandat-poste à l'ordre de: 


Le Franco, 8923 - 82 Avenue, Edmonton (Alberta), T6C 072 


EDMONTON 


J'aurais besoin d'une gardienne située près 
de l'école Ste-Jeanne d'Arc (6715 - 86 
Ave.) pour avant et après l'école. Appelez 
Cécile Comeau au 427-2940 (travail), 436- 


7626 (maison) (23-38) 


Dame avec expérience pour faire ménage 
de semaine et grand ménage d'autone. 


j 


Référence disponible. Appelez Lucienne 
(20-9) 


au 437-7241 


ça s'en vient 


_ Éducation . 
catholiques 
. la différence- 


La particularité d’une éducation 
dans le district des écoles catholi- 
ques d’Edmonton c'est qu'elle est 
basée sur le concept catholique 
chrétien de l'individu. Les croyan- 
ces, valeurs et attitudes catholiques 
se prolongent en dehors de la salle 
de classe dans tous les aspects dela 
vie scolaire. Tout au long de la 
joumée scolaire, les enseignants 
s’efforcent de partager cette philo- 
sophie de vie chrétienne par 
l'exemple, relatif à l'Évangile de 
Jésus-Christ dans les expériences 
d’aujourd’hui. 


Inscrivez-vous 
maintenant! 
441-6000 


| Edmonton 
Catholic. 
nm. Schools 


NYALE K « 


PARTICIPATION … 


Les familles de l’Alberta se fient à notre maison depuis 1921. Nous 
nous engageons à continuer de fournir un service digne d’une telle 
confiance. Nous continuerons à offrir une vaste gamme de prix, afin 
d’accommoder toutes les familles et tous les budgets. 


Spécialistes en immobilier 
résidentiel et commercial 


[3 “+ | . + ki 
Coupon d'abonnement au journal 


Moi, je m'abonnei 
Nom | | 
Adresse 466-6627 


8923-82e avenue (EDMONTON) 


MARCEL BLAIS PAUL BLAIS 


TéC 022 


Ville Province 


Code posial 


‘Votre chèque ou mandat-poste rédigé 
à l'ordre du Franco. (En lettres moulées S.V.P.) 


| McCuaig DESROCHERS | 


avocats et notaires 


TARIFS: 
1 an: 19,26$ 


2ans: 34,24$ 


(TPS incluse) 


| 
| 
| 
| 
| 
Edmonton, Alberta | 
( 
( 
l 


Au service de la 


e francophonie albertaine 


500, Banque de Montréal 
10199, 101e rue 


Edmonton (Alberta) T5J 3Y4 tél.:426-4660 
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COURS. EN FRANÇAIS A L' UNIVERSITÉ DE CALGARY 1991-92 . 


-d ‘étudier en français 


a "de mieux connaître votre professeurt à). 
Voici les avantages: un . | - d'avoir des interactions-plus chaleureuses 
: - de faire la connaissance d'autres étudiant(e)s' 
Ces ours UE per: n L jui - de profiter des services du Centre Français 
Lot 2 PA DID P À LA) 2 PT APE 27 1/4 - d'être dans des classes moins nombreuses 


éd de maîtriser un.contenu équivalent à celui offert en anglais : 


Semestre | Jour(s) ‘Heures . Durée Salle Professeur 


ECON 201L92 Principes de micro-économie automne Me 18:00 170 min 
ECON 203L92 Principes de macro-économie hiver Me 18:00 170 min 
EDCI 440L01 L'enseignement de la langue automne Ma 08:00 075 min EDT 1122 M. Mazubert 
&Lo2 française en immersion, au J 08:00 150 min ED'T 1122 M. Mazubert 
secondaire . 
et au primaire hiver J 16:00 110 min EDT 1122 
EDCI 442L01 Didactique du français langue automne Ma 13:00 150 min EDT 1122 M. Mazubert 
seconde, au primaire J 14:00 075 min ED T 1122 
. hiver Ma 16:00 110 min ED T 1122 
EDPS 321L04 L'éducation spéciale pour les automne L 17:00 170 min C. Bonnar 
enseignants de la salle de classe 
régulière 
EDTS 233B25 Intro. à l'enseignement, hiver J 12:30 170 min ED 368 À. Michaud 
Il Application 
EDTS 233T25 Intro. à l'enseignement, hiver J 15:30 050 min ED 368 A. Michaud 
. Il Application ' à 
EDTS Ù 325L05 Intro. aux ordinateurs en éducation hiver Ma 16:30 170 min ED 268 R. Mercier 
EDTS 325B19 Intro. aux ordinateurs en éducation J 16:30 110 min ED 264 N. Chrétien 
EDTS 408810 Stage dans les écoles primaires, I hiver A déterminer M. Metzner 
10 
EDTS 4058 10 Stage dans les écoles primaires, II hiver A déterminer M. Metzner 
1 . 
EDTS 407810 Stage dans les écoles primaires, IT hiver À déterminer M. Metzner 
10 
EDTS 411L02 Pré-stage au secondaire automne V 13:00 110 min ST 125 M. Metzner 
EDTS 419802 Stage dans les écoles secondaires, I hiver A déterminer 
2 
EDTS 415B02 . Stage dans les écoles secondaires, II. hiver À déterminer M. Metzner 
TO2 
EDTS 417B02 Stage dans les écoles secondaires, IL hiver A déterminer M. Metzner 
To2 
EDTS 421L06 La mesure dans la salle de classe automne Ma 11:00 110 min ED 354 A. Michaud 
J 11:00 050 min ED 354 A. Michaud 
EDTS 421B18 J 12:00 050 min ED 255 A. Michaud 
EDTS 451L10 Didactique des sciences naturelles automne V 13:00 110 min ED 374 À. Michaud 
au primaire 
EDTS 451B10 V | 15:00 050 min ED 374 À. Michaud 
EDTS 453L10 Didactique des sciences humaines. automne Ma 16:30 75 min ED 287 J. Grenier 
au primaire 
EDTS 453B25 J 16:30 75 min ED 255 J. Grenier 
EDTS 455L10 Didactique des mathématiques automne V 09:00 110 min ED 360 À. Michaud 
au primaire 
EDTS 455B10 automne V 11:00 050 min ED 360 A. Michaud 
EDTS 457L05 Langue et interdisciplinarité automne M. Nelson 
EDTS 458L01 Pédagogie et plans d'étude du automne Ma 13:00 150 min M. Mazubert 
français langue seconde au automne J 14:00 90 min M. Mazubert 
secondaire hiver Ma 16:00 110 min : 
EDTS 493L10 Administration scolaire et le rôle hiver LMaMeJV 09:00 110 min 
de l'enseignant LMaMeJV 13:00 110 min 
EDTS 541L01 Pré-stage au primaire automne L 13:00 110 min ED 152 M. Metzner 
TT —_—_—_—_—_—_—_—_——————— 
FREN 365L01 Le conte franco-canadien hiver MaJ 12:30 075 min E. Dansereau 
FREN 369L01 La culture franco-canadienne automne LMeV 15:00 050 min D. Perron 
FREN 371L01 Littérature d'enfance et de hiver LMeV 14:00 050 min C. Romney 
‘jeunesse 
FREN 410L01 Traduction AH LMeV 10:00 050 min C. Romney 
FREN 497L01 Introduction à la langue française automne MaJ 09:30 050 min G. Donovan 
parlée au Canada | 
HIST 201L02 Introduction à l'Histoire du monde automne MaJ 14:00 075 min . F Michaud 
occidental jusqu'en 1500 : 
POLI 221L05 Gouvernement et politique au automne MaJ 16:00 090 min - dJ. Rapley 
Canada . . 
SOCI 201L08 Introduction la sociologie hiver  LMeV 11:00  050min __ EGagné 
_ Travaux pratiques Ma _ 16: 00 050 min 


0 se 


Nadia Anton, coordonnatrice du project de promotion du français CHC301 Tél. 220- 7226 


Ou communiquez avec le (la) professeur (e) ou le département: 


ECON 220-5857 /'5858 / -4091; EDCI 220-5639; EDTS 220-5644; EDPS 220-5651; FREN 220-5300; HIST 220-6401; POLI 220-5920; SOCI 220-6501. 


Ce projet de promotion du français vous est présenté par les départements qui-offrent les cours en français, la. Vice- Présidente (Académique) et le Centre 
Français de l'université de Calgary. . 


Nous remercions chaleureusement le département du Secrétariat d'Etat (Canada) et le ministère de l'Education supérieure de l'Alberta pour leur subvention. 


